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소개소개소개소개 
문해력 증진 리소스 그룹 리더십 매뉴얼은 2009-10 문해력 증진 리소스 그룹을 위한 종합 
안내서로, 리소스 그룹 리더들이 각자의 역할을 이해하며, 효율적이고 효과적으로 업무를 
수행하는데 필요한 기본적인 정보들을 담고 있다. 리소스 그룹 위원들은 이 매뉴얼을 읽고 
다음 사항들을 습득하여야 한다: 

• 문해력 증진리소스 그룹의 목적 
• 리소스 그룹 활동과 RI 전략 계획간의 관계 
• 프로젝트 발굴을 위한 문해력의 정의  
• 2009-10클럽 및 지구목표 
• 문해력 증진 리소스 그룹의 특별 강조 사항 
• 문해력 관련 자원 목록 
• 국제 독서 협회와 로타리의 파트너십 
• 프로젝트링크(ProjectLINK) 및 다른 리소스 그룹과의 협력 
• 리소스 그룹 위원의 역할과 책임사항 
• 커뮤니케이션 플랜 
• 문해력 증진 리소스 그룹 표창 프로그램 
• 제너럴 코디네이터 특별 표창 
• 차기총재, 총재 피지명자, 차기회장을 위한 연수회 참가 
• 운영 개선 계획 
• 2009-10 주요 일정 
• 예산 및 사무국 지원 

본 매뉴얼에는 리소스 그룹 위원 명단, 리소스 그룹의 역사 및 기타 도움이 될만한 
자원들도 수록되어 있다. 문해력 리소스 그룹에 관한 자세한 정보는 RI 웹 사이트, 
www.rotary.org/literacy를 참조한다.   
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실천실천실천실천 계획계획계획계획 
관련관련관련관련 조항조항조항조항 

문해력 증진 리소스 그룹은 각 클럽과 지구가 전세계적으로 문해력을 향상 시키고, 교육의 
기회를 증대시키는 프로젝트 및 프로그램에 참여하도록 필요한 정보를 제공하고 
지원한다. 리소스 그룹은 로타리 봉사의 능력을 증진하고자 하는 RI 전략 계획을 
지원하여야 한다. (2009-10 공식명부) 

RI 전략전략전략전략 계획과의계획과의계획과의계획과의 관계관계관계관계  

국제로타리 전략 계획의 7대 우선 순위는 로타리클럽이 문해력 증진 활동을 실행하는 데 
도움이 될 것이다. 

가장 중요한 우선 순위 중의 하나는 봉사 프로젝트의 기회를 파악하여 실시하는 것이다. 
리소스 그룹은 지역 로타리클럽 문해력 증진 활동을 파악하여 전세계 로타리안들에게 
널리 알림으로써 이 목표 달성에 기여할 수 있다.  

RI 전략 계획은 또한 신입회원 영입을 통한 클럽의 봉사 능력 증대에 초점을 맞추고 있다. 
리소스 그룹은 교육 및 문해력 증진에 도움이 되는 직업 분류에 속한 회원의 영입에 
기여함으로써 이 목표를 달성할 수 있다. 

4대 봉사 부문을 강조하는 전략 계획은 로타리클럽이 문해력 증진 프로젝트를 
기획하는데 유용한 기본틀을 제공한다. 로타리클럽은 4대 봉사 부문의 각 분야에서 
문해력 증진 프로젝트를 실시하는 것이 가장 이상적이다. 이런 구조 안에서 프로젝트를 
계획하면서 클럽은 봉사의 기회에 대한 안목을 넓힐 수 있으며, 클럽의 다른 활동에도 
같은 원리를 적용할 수 있다. 리소스 그룹은 로타리클럽들이 4대 봉사 부문의 각 분야에서 
문해력 증진 프로젝트를 실천하는 데 도움을 주기 위하여, 지구 및 존 문해력 증진 표창을 
위한 권장 활동들을 4대 봉사 부문별로 정리하였으며, 모든 분야에서 프로젝트를 실시한 
클럽에게 문해력 증진 4대 봉사 부문 실천 클럽 표창장을 수여하기로 하였다.   

로타리 대중 이미지 향상은 문해력 증진 리소스 그룹이 RI 전략 계획을 지원할 수 있는 또 
하나의 기회이다. 리소스 그룹의 특별 강조 사항에는 국제 문해의 날(9월 8일)과 문해력 
증진의 달 홍보가 포함되어 있다.  국제 문해의 날과 문해력 증진의 달을 기념하여 
지역사회에서 문해력 증진에 크게 기여한 사람들을 표창함으로써 지역 주민들의 큰 
관심을 끌 수 있다. 표창장 양식은 로타리 웹 사이트, www.rotary.org/literacy에서 무료로 
다운로드 받으면 된다.  

더 나아가 문해력 증진 리소스 그룹은 문해력 증진 프로젝트에서 로타리 고유의 직업 
봉사를 강조함으로써 RI 전략 계획을 지원한다. 젊은이들이 로타리의 직업 봉사 정신을 
이어 받을 수 있도록 돕는 것은 인성 교육의 일환이다. 이에 리소스 그룹은 젊은이들과 
성인들을 대상으로 독서를 통한 인성 교육 프로젝트 실시를 권장한다. 리소스 그룹은 
독서를 통한 인성 교육 증진을 위해 특별 직업 봉사 문해력 증진 표창장을 수여하고, 
클럽에게는 직업 봉사 분야에서 활약하는 지역사회 롤 모델을 표창할 것을 권장한다.  
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문해력의문해력의문해력의문해력의 정의정의정의정의 

문해력 증진 리소스 그룹을 창설하게 된 당초의 취지는 문맹으로 야기되는 인간의 고통과 
불공평에 대한 우려였다. 10억 명에 달하는 성인들과 아동들이 글을 읽거나 쓸 줄 모른다. 
오늘날 많은 지역사회와 주민들은 문해 능력 부족으로 인한 여러 가지 어려움을 겪고 
있으며, 많은 로타리클럽들이 문해력 증진 프로젝트를 통해 이를 해결해 나가고 있다.        

지역 로타리클럽들은 이러한 문제들을 잘 인식하고, 클럽 차원에서 다양한 프로젝트들을 
추진해 왔으며, 지난 수 년간 문해력 증진 리소스 그룹은 이러한 인식을 더욱 확대시켰다. 
그 결과 읽기와 쓰기, 셈하기 차원을 넘어선 문해력 증진 프로젝트의 파악과 분류가 주요 
과제로 대두되었다.  

2009-10 문해력 증진 리소스 그룹은 성공적인 클럽 프로젝트 사례를 파악하기 위해 
문해력을 다음과 같이 정의한다: 

A. 피학습자에 의해 습득되어지는 기술과 지식 

1. 기본적기본적기본적기본적 문해력문해력문해력문해력  – 읽기, 쓰기, 셈하기 

2. 독서를독서를독서를독서를 통한통한통한통한 인성인성인성인성 교육교육교육교육 
3. 기능적기능적기능적기능적 문해력문해력문해력문해력  – 정상적인 사회생활이나 대인관계에 필요한 기술. 재정, 보건, 

시민의식, 육아, 자긍심, 자아 실현, 직업적 분야에 관련된 능력.  

B. 문해력을 습득한 성인은 다음과 같은 역할을 한다: 

1. 생산적인 근로자 
2. 건전한 시민 
3. 좋은 부모 
4. 섬기는 지도자 
5. 로타리 강령을 실천하는 성인 

C. 연령대별로 직면하고 있는 도전 

1. 신생아 
2. 학령 전 어린이 
3. 초등학교 학생 
4. 중고등학교 학생 
5. 대학생 및 청소년  
6. 성인 문맹 

D. 문해력 증진 프로젝트로 해결, 혹은 완화될 수 있는 문제들 

1. 읽을 수 없기 때문에 뒤처진 어린이와 성인 
2. 윤리적 기준의 해이로 문제가 발생하는 지역사회  
3. 문맹으로 인해 건전한 시민으로, 좋은 부모로서의 삶을 살지 못하는 개인 혹은 집단 
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2009-10 년도년도년도년도 목표목표목표목표 

2009-10 문해력 증진 리소스 그룹은 로타리클럽에 다음과 같은 활동을 권장함으로써 
문해력 증진에 대한 인식을 확대하고자 한다: 

• 9월 8일, 문해의 날을 경축한다.  

• 문해력 증진의 달(3월)을 기념한다.  

• 사전를 비롯한 도서 기부 프로젝트를 실시한다. 

• 지구 문해력 증진 표창을 수상한다. 

• 직업봉사와 관련된 문해력 증진 프로젝트를 실시한다.  

• 지구 문해력 증진 위원장과 지구총재에게 클럽 문해력 증진 프로젝트를 알린다.  

• 로타리 봉사의 역점 분야인 수자원, 보건 및 기아와 문해력간의 관계를 강조한다.  

또한 각 지구는: 

• 지구 및 지역 문해력 증진 워크숍을 개최한다. 

• 지구 연수회와 컨퍼런스에 문해력 증진을 접목시킨다.  

특별특별특별특별 프로젝트프로젝트프로젝트프로젝트 강조강조강조강조 사항사항사항사항  

리소스 그룹은 지역 클럽들이 지역사회의 필요를 평가하고 충족시키는 데 가장 
적합하다고 믿는다. 리소스 그룹은 프로젝트가 지역 차원에서 개발될 때 가장 효과적인 
것을 감안하여 클럽이 달성하기에 적합한 목표를 설정하였다. 또한  지구 문해력 증진 
표창을 위해 특정 프로젝트를 요구하지 않기로 결정하였지만, 클럽들이 고려해 볼 만한 
훌륭한 프로젝트를 파악하고 있다.  

리소스 그룹은 윌프 윌킨슨 전 회장의 역점 사항인 컴퓨터 지원 문해력 증진 프로젝트와 
이동건 전회장의 역점 사항, 유아 사망률 감소 등을 포함하여 전 RI 회장들이 강조했던 
프로젝트를 계속해서 홍보할 것이다. 

더 나아가 로타리 문해력 증진 활동의 파트너인 국제 독서 협회(www.reading.org) 및 
상상력 도서관(www.imaginationlibrary.org)과의 합동 프로젝트를 고려해 보도록 권장한다. 

다음은 이미 성공적으로 실시된 프로젝트 사례이다: 

1. 네 가지 표준 스티커가 부착된 사전 기부 프로젝트  
2. 지역 및 국제도서 기부 프로젝트  
3. 컴퓨터 지원 문해력 증진(CALS) 프로젝트 
4. 집중 언어 학습(CLE) 프로젝트 
5. 상상력 도서관(Imagination Library) 프로젝트 
6. 국제 도서 협회와의 합동 프로젝트 
7. 학교와의 파트너십 
8. 네 가지 표준 프로젝트 
9. SOUNS 프로젝트 
10. 학교, 교사 및 학생 표창 프로젝트 
11. 독서를 통한 인성 교육 프로젝트, 예: BrainWise, Who is Nobody? 
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12. 유아 사망률 감소 프로젝트 

상기 프로젝트에 관한 설명과 연락 정보는 리소스 그룹 웹 
사이트(www.rotary.org/literacy)와 Every School a Star, Rotary Reads 등의 책자를 
참조하도록 한다. 

또한 리소스 그룹은 클럽이 RI 전략 계획을 지원하는 문해력 증진 프로젝트를 실시하도록 
권장한다. 문해력 증진과 관련된 직업 분야의 신입 회원 영입, 4대 봉사 부문에서 클럽 
문해력 증진 프로젝트 실시, 문해력 증진 프로젝트에 공공 이미지 향상 요소 추가, 직업 
봉사와 관련된 문해력 증진 프로젝트 실시 등을 고려해 보도록 한다. 제너럴 코디네이터는 
리소스 그룹의 특별 강조사항을 홍보해야 할 책임이 있다.   

마지막으로 월별 RI 주제에 따른 프로젝트를 실시하도록 한다. 다음은 주제별로 실시할 수 
있는 문해력 증진 프로젝트 사례이다: 

8 월월월월  문해력 증진과 관련된 직업분류에서 신입회원 영입 
9 월월월월  독서와 관련된 문해력 증진 프로젝트 
10 월월월월  직업봉사와 관련된 문해력 증진 프로젝트 
11 월월월월  문해력 증진과 관련된 재단 프로젝트  
12 월월월월  가정의 문해력 증진과 관련된 프로젝트 
1 월월월월 문해력 부문에서의 로타리 활동 인식 확대(클럽 및 지역사회 대상) 
2 월월월월 문해력 증진을 통한 평화 구축 활동 홍보 
3 월월월월  문해력 증진의 달 홍보 
4 월월월월 로타리안지나 지역잡지에 게재된 문해력 증진 기사에 초점을 맞춘 

주회 프로그램 실시 
참조참조참조참조: 클럽은 매월 지정된 주제를 경축함으로써 새로운 문해력 증진 프로젝트와 
접근 방법을 생각해 날 수 있다. 클럽은 한 해 동안 참신한 방법으로 문해력 증진 
프로젝트를 추진한다 

문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 관련관련관련관련 자원자원자원자원 목록목록목록목록 

리소스 그룹은 클럽 및 지구를 지원하기 위해 다음과 같은 자원을 제공한다:  

1. 다운로드 가능한 안내서: 문해력 증진 목표, 프로젝트 및 표창 프로그램 소개 

2. 웹 사이트 

a. 공식 RI 웹 사이트 – www.rotary.org/literacy 

b. 비공식 웹 사이트 – www.rizones29-30.net  

3. 세계 문해력 증진 뉴스레터 

4. Every School a Star  

5. 프로젝트링크(ProjectLINK) – www.rotary.org/projectlink  

6. 벨레빌 로타리클럽 문해력 가이드,  Rotary Reads 

7. RI 국제대회 문해력 증진 부스 및 그룹토의 세션 

8. 지구, 존 문해력 증진 표창을 위한 표창장 양식(다운로드 가능)  
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9. 특정 문해력 증진 프로그램(예: CLE, CALS, 이메지네이션 도서관, 네 가지 기준 
프로젝트, BrainWise, SOUNS 등)에 관한 도움을 요청할 수 있는 컨설턴트 명단 

리소스 그룹은 또한 지역 및 존 코디네이터를 위해 다음과 같은 자원을 제공한다: 

1. 문해력 증진 리소스 그룹 리더스 가이드 

2. 문해력 증진 리소스 그룹 시큐어 웹 사이트 
https://map.rotary.org/SecureSites/LiteracyResourceGroupForum  

프로젝트프로젝트프로젝트프로젝트 링크링크링크링크 및및및및 다른다른다른다른 리소스리소스리소스리소스 그룹과의그룹과의그룹과의그룹과의 협력협력협력협력  

리소스 그룹은 로타리안들에게 클럽 및 지구와의 커뮤니케이션과 매달 발행되는 국제 
문해력 증진 E-게시판 등을 통해 프로젝트링크(www.rotary.org/projectlink)의 유용성을 
홍보할 것이다.  

프로젝트링크는 보건, 기아 및 수자원 문제를 해결하고자 하는 문해력 증진 프로젝트 
물색에 유용한 자원이다.  

로타리와로타리와로타리와로타리와 국제국제국제국제 독서독서독서독서 협회협회협회협회 

리소스 그룹은 이사회가 승인한 협력 기관인 국제 독서 협회와의 협력을 더욱 굳건히 해 
나갈 것이다. 클럽들은 지역 독서 관련 단체들과 협력하여 문해력 증진 프로젝트를 실시할 
것이 권장된다. 또한 리소스 그룹은   

• Every School a Star의 온라인 보충 자료를 제작할 것이다. 

• 클럽의 국제 문해의 날 및 문해력 증진의 달 홍보에 국제 독서 협회 또는 현지 독서 
관려 단체를 참여시킬 것이다.  

• 국제 독서 협회 회원을 로타리클럽 회원으로 영입할 것을 로타리클럽에 권장한다.  

필요한 경우, 2009년 4월 29일, RI 직원들이 제출한 추천 사항들을 검토하고 활용하도록 
한다. 
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역할과역할과역할과역할과 책임책임책임책임 
개요개요개요개요 

리소스 그룹의 모든 위원은 다음과 같은 네 가지 공통적인 책임을 갖고 있다: 

현실현실현실현실 인식인식인식인식  문해력 증진 프로젝트의 기회, 활동 및 자원에 관한 지식을 갖춘다.  

인식인식인식인식 확대확대확대확대  각 지역 및 존 로타리클럽에게 인식 확대 

실천실천실천실천 장려장려장려장려  각 지역 및 존 로타리클럽과 지구의 활동 장려 

활동활동활동활동 지원지원지원지원  각 로타리클럽 및 지구의 활동을 지원  

제너럴제너럴제너럴제너럴 코디네이터코디네이터코디네이터코디네이터  

제너럴 코디네이터는 RI 직원의 도움을 받아 리소스 그룹 네트워크를 관리한다.  제너럴 
코디네이터는 지역 코디네이터 및 자문과 가능한 한 매주 연락하고, 최소한 한 달에 한 번 
RI 회장에게 보고한다. 그리고 상반기와 하반기 리소스 그룹 보고서를 작성한다. 제너럴 
코디네이터의 기타 책임 사항은 다음과 같다: 

• 연차 실천안을 준비한다. 

• 실천안의 전반적인 실시를 관리한다. 

• 소속 클럽 및 지구에 로타리 문해력 증진 프로젝트의 롤 모델이 될 것을 장려한다.  

• 소속 지구에서 문해력 증진 프로젝트 센서스를 실시한다.  

• 네트워크를 통해 커뮤니케이션의 일관성과 지속성을 유지한다.  

어시스턴트어시스턴트어시스턴트어시스턴트 제너럴제너럴제너럴제너럴 코디네이터코디네이터코디네이터코디네이터 

어시스턴트 제너럴 코디네이터는 제너럴 코디네이터를 보좌하며, 다음 역할을 수행한다: 
• 북미 지역 지역 코디네이터 및 RI 직원과 협력하여 몬트리얼에서 개최되는 RI 

국제대회에 문해력 증진 리소스 그룹 부스 설치를 주관한다.  
• 제너럴 코디네이터를 전적으로 지원한다.   
• 인도에서 실시되는 문해력 증진 프로젝트에 관한 종합적인 보고서를 작성한다.  

지역지역지역지역 코디네이터코디네이터코디네이터코디네이터 

6명의 지역 코디네이터가 전세계 51개 존을 책임진다.  지역 코디네이터들은 
제너럴/어시스턴트 제너럴 코디네이터와 존 코디네이터를 연결하는 역할을 한다. 지역 
코디네이터는 2009년 6월 15일까지 지역별 실천안을 준비하고, 2010년 6월 말까지 담당 
지역에서 실시된 문해력 증진 활동에 관한 중간 보고서와 최종 보고서를 제출하여야 한다. 
이들의 역할은 구체적으로 다음과 같다: 

• 네트워크의 위원들로부터 수집한 정보를 존에 전달한다. 
• 국제 문해의 날(9월 8일), 문해력 증진의 달(3월), 문해력 증강 표창 신청 마감일 (4월 

15일) 등과 같이 중요한 일정을 존에 상기시킨다.  
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• 문해력 증진 리소스 그룹에 관한 내용을 PETS, 지구협의회, 지구대회 등의 일정에 
포함시키도록 존을 통해 각 지구에 권장한다.  

• 존으로부터 문해력 증강에 관한 정보를 수집하여 이를 다른 위원들에게 전달한다.  
• 존 코디네이터를 통해 지구 문해력 증진 코디네이터를 파악하고, 각 클럽에 관련 

정보가 잘 전달되고 있는지 정기적으로 확인한다. 
 
지역 코디네이터는 이밖에도: 

• 뉴스레터 발간, 
• 존 연수회에 부스 설치, 
• CALS 이나 CLE 등의 역점 프로그램을 권장, 홍보하는 인적 자원 역할을 해야 한다. 
• 지역 실정에 적합한 사안을 선택하여 특별 역점 사항으로 홍보한다.  
 
특별한 경우:  

• 한 지역을 담당한 코디네이터가 다른 지역의 클럽, 혹은 지구와 함께 일해온 경우, 다른 
지역의 클럽이나 지구와 역사적으로 관련을 맺어온 코디네이터가 그러한 관계를 
지속할 권한을 갖는다. 

존존존존 코디네이터코디네이터코디네이터코디네이터 

존 코디네이터의 가장 큰 책임은 담당 존의 지구 및 지역 코디네이터와 원활하게 
커뮤니케이션하는 것이다. 존 코디네이터의 책임 사항은 다음과 같다:  

• 지역 코디네이터에게 월별 현황 보고서를 발송한다. 
• 2009년 6월 1일까지 실천 계획안을 준비한다. 
• 지구 및 클럽들에게 문해력 증진 리소스 그룹의 정보를 전달한다. 
• 존 내에서 실시되고 있는 클럽 및 지구 문해력 증진 프로젝트에 관한 정보를 입수한다.  
• 문해력 증진 표창장을 받도록 장려한다.  
• 클럽 및 지구가 문해력 증진의 롤 모델이 될 수 있도록 지원한다.  

• 소속 지구에서 문해력 증진 프로젝트 현황 조사를 실시한다.  

지구지구지구지구 문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 리소스리소스리소스리소스 그룹그룹그룹그룹 코디네이터코디네이터코디네이터코디네이터 

지구 코디네이터는 지구의 문해력 증진 노력은 물론, 지구 지도부, 로타리클럽, 
인터랙트나 로타랙트, 로타리 지역사회 봉사단 등과 함께 문해력 증진을 위한 
로타리안들의 활동을 진작시킨다. 

지구 코디네이터는 지구 내 로타리안들이 문해력 증진 프로젝트 기회를 인식하도록 
최선의 노력을 기울인다. 아울러 기존의 성공 사례가 있으면 이를 존 코디네이터에게 
보고한다. 

그러나 모든 지구가 지구 코디네이터를 임명하지는 않는다. 따라서 존 코디네이터는 모든 
지구총재와 커뮤니케이션을 유지하는 것이 바람직하다. 만약 지구총재가 커뮤니케이션 
네트워크에서 탈퇴하기를 원하면 그 요청을 수용하도록 한다.  
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존 코디네이터는 사전에 지구총재의 승인을 받은 경우, 지구로 전달되는 사항들을 클럽 
회장에게도 우송할 수 있다. 브라질에는 지난 2년 동안 이를 성공적으로 실시해 온 존도 
있다. 그러나 지구총재가 승인하지 않으면, 그의 의견을 존중하여야 한다. 



2009-10 문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 리소스리소스리소스리소스 그룹그룹그룹그룹 리더십리더십리더십리더십 매뉴얼매뉴얼매뉴얼매뉴얼 
국제로타리 

10 

커뮤니케이션커뮤니케이션커뮤니케이션커뮤니케이션 플랜플랜플랜플랜 
커뮤니케이션커뮤니케이션커뮤니케이션커뮤니케이션 지지지지도의도의도의도의 기본기본기본기본 원리원리원리원리 

문해력 증진 리소스 그룹은 다음과 같은 커뮤니케이션의 기본 원리를 따른다: 

커뮤니케이션의커뮤니케이션의커뮤니케이션의커뮤니케이션의 목적목적목적목적 

• 수신자의 관심 조성 

• 수신자의 활동 권장 

• 수신자의 활동 지원 

• 송신자와 수신자의 리소스 그룹 활동에 관한 관심 유지  

• 시스템의 효율성 모니터 

커뮤니케이션커뮤니케이션커뮤니케이션커뮤니케이션 횟수횟수횟수횟수 

• 커뮤니케이션은 목표 달성을 위해 수시로 이루어져야 한다.  

• 커뮤니케이션 횟수는 리소스 그룹의 개인 위원과 수신자의 상황에 따라 달라져야 한다.  

커뮤니케이션커뮤니케이션커뮤니케이션커뮤니케이션 시기시기시기시기 

• 클럽 및 지구 활동을 권장하기 위한 중요한 시기는 다음과 같다 

o 클럽이 2009-10 봉사 프로젝트 계획을 세우기 전  

o 국제 문해의 날 전까지 충분한 시간을 갖고   

o PETS 전까지 충분한 시간을 갖고 

o 문해력 증진의 달 전까지 충분한 시간을 갖고 

o 문해력 증진 표창 신청서 제출 마감일 전까지 충분한 시간을 갖고  

• 담당 지역에 관한 보고서는 2009년 12월 셋째 주까지 제너럴 코디네이터에게 
제출해야 한다.  

존존존존, 지역지역지역지역 및및및및 제너럴제너럴제너럴제너럴 코디네이터를코디네이터를코디네이터를코디네이터를 위한위한위한위한 가이드라인가이드라인가이드라인가이드라인 

가능한가능한가능한가능한 한한한한, 각각각각 존존존존 코디네이터코디네이터코디네이터코디네이터는는는는 

• 지역 코디네이터와 최소한 한 달에 한 번씩 연락한다.  

• 지구와 최소한 한 달에 한 번씩 연락한다. 

• 지역 및 제너럴 코디네이터의 공지사항을 지구에 전달한다.  

가능한가능한가능한가능한 한한한한 지역지역지역지역 코디네이터는코디네이터는코디네이터는코디네이터는  

• 제너럴 코디네이터와 최소한 2주에 한 번씩 연락한다.  

• 담당 존과는 최소한 한 달에 한 번씩 연락한다.  

• 존에서 제출한 연락 사항을 제너럴 코디네이터에게 알린다.  
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• 담당 지역의 문해력 증진 프로젝트에 관한 종합 보고서를 1월 셋째 주까지 제너럴 
코디네이터에게 제출한다. 

• 간략한 최종 보고서를 2010년 7월 둘째 주까지 제너럴 코디네이터에게 제출한다. 

가능한가능한가능한가능한 한한한한, 제너럴제너럴제너럴제너럴 코디네이터는코디네이터는코디네이터는코디네이터는 

• 지역 및 존 코디네이터와 최소한 2주에 한 번씩 연락한다.  

• RI 회장에게 월별 보고서를 제출한다.  

• 지역에서 제출한 중간 보고서를 요약하여 2월 둘째 주까지 담당 지역 및 RI 직원들과 
공유한다.  

• 최종 보고서를 7월 셋째 주까지 RI 회장에게 제출한다.  

어시스턴트어시스턴트어시스턴트어시스턴트 제너럴제너럴제너럴제너럴 코디네이터는코디네이터는코디네이터는코디네이터는 

• 필요에 따라 다른 리소스 그룹 위원들과 연락한다.  

  

보고서보고서보고서보고서 

리소스 그룹 위원들은 다음 보고서를 제출하여야 한다. 

A. 12월 15일까지 종합 보고서를 제출하여 1월 로타리 이해 촉진의 달 및 이어 
개최되는 PETS, 지구협의회에서 표준화된 클럽 프로그램이 소개될 수 있게 한다. 
이는 또한 하반기에 클럽들에게 문해력 증진 프로젝트를 실시하도록 권장하는 
역할도 한다. 

B. 1-3장 분량의 최종 보고서를 작성한다.  부록 첨부는 보고서의 가치를 더 하는 
경우에만 허용된다. 

C. 위원들은 존 및 지구 이메일을 제너럴 코디네이터와 나누어야 한다. 

D. 지구 및 존 표창을 위한 클럽 신청서는 클럽 활동에 대한 보고서가 될 수 있다. 
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연수회연수회연수회연수회 참여참여참여참여 
리소스 그룹 위원들은 로타리안 연수에 참여하여야 한다:  

• 지구총재 피지명자, 지구총재 및 차기총재 연수회, 지구협의회, 존 연수회에 참가한다.  

• 다음과 같이 지구 및 클럽 지도자 연수를 지원한다: 

o 총재 피지명자, 차기총재, 지구 트레이너 및 차기회장에게 직접 서신을 발송한다.  

o 다음과 같은 연수회에서 문해력 증진 세션을 실시할 것을 요청한다: GETS, 존 
연수회, 국제협의회, PETS, 지구협의회, 지구대회  
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문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 표창표창표창표창 프로그램프로그램프로그램프로그램 
 

동 리소스 그룹은 다음과 같은 문해력 증진 표창 프로그램을 권장한다.  

지구지구지구지구 표창표창표창표창 

4월 15일까지, 5개의 문해력 증진 프로젝트를 완료한 클럽에 주어진다. 동일한 
프로젝트(예: 도서 및 사전 기부)를 다른 지역에서 실시한 경우, 1개의 프로젝트로 
간주된다.   

신청신청신청신청 절차절차절차절차 

클럽은 지구총재에게 신청서를 제출한다. 지구총재는 신청 클럽이 시상 요건을 
충족시켰는지 확인하고, www.www.rotary.org에서 표창 템플릿을 이용하여 표창을 
준비한다. 확인 후, 지구총재 또는 문해력 증진 위원장은 표창 신청서 사본을 존 
코디네이터에게 우송한다.  

존존존존 표창표창표창표창 

클럽은 지구 표창을 위한 5개의 프로젝트를 포함하여 총 10개의 문해력 증진 프로젝트를 
실시하며 다음 사항을 추가로 완료해야 한다:  

1. 권장 활동 목록에서 선택한 프로젝트 1개  

2. 국제 문해의 날(9월 8일)이나 문해력 증진의 달(3월) 홍보 
(참고: 국제 문해의 날과 문해력 증진의 달을 모두 홍보하면, 10 개의 프로젝트 중 
2 개를 실시한 것으로 간주한다.)  

3. 도서 기부 프로젝트를 실시한다 (예: 사전 기부 프로젝트). 

신청신청신청신청 절차절차절차절차 

클럽은 지구총재에게 신청서를 제출한다. 지구총재는 신청 클럽이 시상 요건을 
충족시켰는지 확인하고, 존 코디네이터에게 보고하여 승인을 얻은 후 
www.www.rotary.org에서 표창 템플릿을 이용하여 표창을 준비한다. 

 

 지역지역지역지역 표창표창표창표창 

이 표창은 개인, 클럽, 혹은 우수한 문해력 증진 봉사 활동을 벌인 단체에 수여할 수 있다. 
존 코디네이터가 지구로부터 후보 명단을 받아 지역 코디네이터에게 추천하거나, 
단독으로 추천할 수 있다. 지역 코디네이터가 최종 결정을 내리며, 지구나 존의 추천 
절차를 거치지 않고도 표창할 수 있다. 

신청신청신청신청 절차절차절차절차 

지구총재가 존 코디네이터에게 후보 명단을 제출하면 존 코디네이터가 지역 
코디네이터에게 추천한다. 지역 코디네이터가 최종 결정을 내리며, 직접 표창장을 
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준비하거나, 지구총재에게 www.www.rotary.org에서 표창 템플릿을 이용하여 표창을 
준비하도록 위임할 수 있다. 

 

혁신혁신혁신혁신적적적적 프로젝트프로젝트프로젝트프로젝트의의의의 표창표창표창표창 

이 표창은 창의적이고 혁신적인 문해력 증진 프로젝트를 표창하며, 지구 존 및 지역 
코디네이터의 추천을 받아 제너럴 코디네이터가 표창한다.  

신청신청신청신청 절차절차절차절차 

존 코디네이터 혹은 지역 코디네이터가 추천하고, 제너럴 코디네이터가 최종 결정을 
내린다.  

 

준비준비준비준비와와와와 시상시상시상시상  

문해력 증진 리소스 그룹 표창은 쉽고, 비용이 많이 들지 않으며, 시기 적절해야 한다. 지구 
표창의 경우, 대부분 신청 마감일과 시상식이 거행될 지구대회 개최일 사이에 시간이 많지 
않다. 따라서 지구총재가 표창장을 준비하는 것이 도움이 된다. 지구총재와 리소스 그룹 
위원들은 사용이 간편해진 표창장 템플릿을 www.rotary.org에서 다운로드 받아 표창장을 
제작할 수 있다.     

제너럴제너럴제너럴제너럴 코디네이터코디네이터코디네이터코디네이터 특별특별특별특별 표창표창표창표창 
제너럴 코디네이터는 문해력 증진에 기여한 개인 및 클럽에 특별 표창을 수여한다. 존 및 
지역 코디네이터는 이 표창 신청서를 제너럴 코디네이터에게 제출한다. 특별 표창은 
다음과 같다: 

문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 지역지역지역지역 리더리더리더리더 표표표표창창창창 

클럽이 국제 문해의 날이나 문해력 증진의 달 홍보를 위해 사용할 수 있다. 표창장 양식은 
리소스 그룹 웹 사이트(www.rotary.org/literacy)에서 입수하면 된다.  

직업봉사직업봉사직업봉사직업봉사 롤롤롤롤 모모모모델델델델 표창표창표창표창 

클럽은 이 표창을 직업봉사의 달 홍보에 사용할 수 있다. 표창장 양식은 리소스 그룹 웹 
사이트(www.rotary.org/literacy)에서 입수하면 된다. 

문문문문해력해력해력해력 증진증진증진증진 4 대대대대 봉사봉사봉사봉사 부문부문부문부문 실천실천실천실천 클럽클럽클럽클럽 표창표창표창표창  

제너럴 코디네이터의 가이드라인을 따라 4대 봉사 부문의 각 분야에서 최소한 한 개의 
문해력 증진 프로젝트를 실시한 클럽을 표창한다.  

직업봉사직업봉사직업봉사직업봉사 독서를독서를독서를독서를 통한통한통한통한 인성인성인성인성 교육교육교육교육 표창표창표창표창 

제너럴 코디네이터의 가이드라인에 따라 실시한 3개의 직업교육 독서를 통한 인성 교육 
프로젝트를 표창한다. 

상기 표창에 관한 안내와 신청서 절차는 리소스 그룹 웹 페이지에 게재되어 있다.  
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운영운영운영운영 개선개선개선개선 계획계획계획계획 
 
리소스 그룹의 역사가 아직 오래지 않으므로 운영 방법을 개선할 기회가 많다. 그룹 내 
모든 관계자들의 소견이나 제안을 환영한다. 모든 의견이나 제안은 제너럴 코디네이터, 
혹은 지역 코디네이터 앞으로 제출하도록 권장된다. 
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RI 국제대회국제대회국제대회국제대회 
2009 RI 국제대회국제대회국제대회국제대회 

2009 RI 국제대회에서 동 리소스 그룹은: 

1. 우정의 집 내에 문해력 증진 부스 설치  

2. 관련 워크숍 실시 

3. 자체 부스를 갖지 못한 문해력 증진 특별 프로젝트를 위한 공간을 확보하여, 
관계자들로 하여금 “미니 세미나”를 개최토록 하였다.  

2010 RI 국제대회국제대회국제대회국제대회 

2010 RI 국제대회에서 동 리소스 그룹은: 

1. 문해력 증진과 유아사망률 감소에 관한 부스 마련  

2. 하나, 혹은 둘 이상의 워크숍을 개최 
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다양성다양성다양성다양성 
 
모든 지역은 이제까지 언급한 특정 지역의 필요 및 능력과 연관이 있는 모든 요소들을 
고려하여야 한다. 지역 코디네이터는 지역 실정을 반영하여 적절치 않은 요소가 있으면 
이를 수정하고, 미진한 요소를 보완하도록 권장된다. 
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2009-10 주요주요주요주요 일정일정일정일정 
6 월월월월 

차기회장은 리소스 그룹의 목적을 명시하고 지구 리소스 그룹 코디네이터를 
임명하도록 요청하는 서신을 차기총재에게 발송한다.    

차기회장은 담당 존 코디네이터 명단, 리소스 그룹의 목적 그리고 
책임사항들을 적은 서신을 지구 리소스 그룹 코디네이터에게 발송한다. 

21-24일  RI 국제대회, 영국, 버밍엄 

 존 코디네이터는 존 연수회 컨비너에게 연락하여 본회의, 그룹토의 세션을 
지원할 의사를 밝히고, 문해력 증진 관련된 부스를 요청한다. 

7 월월월월 

1 일 새 로타리연도 시작 

11 일 세계 인구의 날 (UN) 

8 월월월월 회원증강회원증강회원증강회원증강 및및및및 확대의확대의확대의확대의 달달달달 

동 리소스 그룹은 이 달에 각 클럽이 문해력 증진과 관련된 직업분류에서 신입회원을 
영입하도록 권장한다.  

12 일 국제 청소년의 날 (UN) 

9 월월월월 신세대의신세대의신세대의신세대의 달달달달 

동 리소스 그룹은 이 달에 각 클럽이 독서 향상 프로젝트를 실시하도록 권장한다.  

8 일 국제 문해의 날 

10 월월월월 직업봉사직업봉사직업봉사직업봉사의의의의 달달달달 

동 리소스 그룹은 이 달에 각 클럽이 직업봉사와 관련된 문해력 증진 프로젝트를 
실시하도록 권장한다. 

16 일 세계 식량의 날 (UN) 

17 일 세계 빈곤 퇴치의 날 (UN) 

24 일 세계 소아마비의 날 

11 월월월월 로타리재단의로타리재단의로타리재단의로타리재단의 달달달달 

동 리소스 그룹은 이 달에 문해력 증진과 관련된 재단 프로그램을 홍보하고 경축한다.   

20 일 세계 어린이의 날 (UN) 

25 일 국제 여성 폭력 퇴치의 날 (UN) 

12 월월월월 가정의가정의가정의가정의 달달달달 

동 리소스 그룹은 이 달에 각 클럽이 가정과 관련된 문해력 증진 프로젝트를 실시하도록 
권장한다. 
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1 일 지역/존 코디네이터 보고서 마감일, 세계 AIDS의 날 

3 일 국제 장애자의 날 

30 일 존 코디네이터 경비 보고서 RI 제출 

1 월월월월 로타리로타리로타리로타리 이해이해이해이해 촉진의촉진의촉진의촉진의 달달달달 

동 리소스 그룹은 이 달에 로타리의 문해력 증진 노력을 널리 알리는 데 초점을 맞춘다. 

18-25 일 국제협의회, 미국 캘리포니아 샌디에이고  

2 월월월월 세계세계세계세계 이해의이해의이해의이해의 달달달달 

동 리소스 그룹은 이 달에 문해력 증진을 통한 로타리의 평화 구축 노력을 널리 알리는 데 
초점을 맞춘다.   

23 일 세계 이해 및 평화의 날/로타리 창립 기념일 

3 월월월월 문해력문해력문해력문해력 증진의증진의증진의증진의 달달달달 

동 리소스 그룹은 문해력 증진의 달을 경축한다. 

2 일 Dr. Seuss’ Day (미국만 해당) 

6 일 세계 도서의 날 

22 일 세계 물의 날 

31 일 상응 보조금 신청서 마감일 

4 월월월월  잡지의잡지의잡지의잡지의 달달달달  

동 리소스 그룹은 각 클럽이 로타리안 지나 지역잡지의 문해력 증진 기사에 초점을 맞춘 
프로그램을 계획하도록 권장한다.  

7 일 세계 보건의 날 (UN) 

15 일 클럽 및 지구 문해력 증진 리소스 그룹 표창 신청 마감일  

5 월월월월 

6 월월월월 로타리로타리로타리로타리 동호회의동호회의동호회의동호회의 달달달달 

15 일 존 코디네이터 최종 경비 보고서 RI 제출 

20-23 일 RI 국제대회, 캐나다, 퀘벡, 몬트리올 
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사무국사무국사무국사무국 지원지원지원지원 
이 매뉴얼의 내용이나 문해력 증진 리소스 그룹에 관해 궁금한 점이 있으면, RI 세계본부의 리소스 
그룹 담당자에게 문의하도록 한다. 담당 직원 명단과 연락처는 다음과 같다:  

David Plater 
Senior Coordinator, Programs & Presidential Initiatives Section 
전화전화전화전화: 847-424-5343 
이이이이-메일메일메일메일: David.Plater@rotary.org 

Jesse Allerton 
Supervisor, Programs & Presidential Initiatives Section 
전화전화전화전화: 847-866-4494 
이이이이-메일메일메일메일: Jesse.Allerton@rotary.org  
 

주소주소주소주소: Rotary International (PD210) 
One Rotary Center 
1560 Sherman Avenue 
Evanston, IL 60201-3698 U.S.A. 

팩스팩스팩스팩스:  847-866-6116 
이이이이-메일메일메일메일: programs@rotary.org  
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General Coordinator 

Richard E. Hattwick 
Rotary Club of Macomb, District 6460, USA 
E-mail:  richardhattwick@bellsouth.net | Primary Language:  English 

Assistant General Coordinator 

Marcelina A. Aurelio 
Rotary Club of Sampaguita-Grace Park, District 3800, Philippines 
E-mail:  lina.aurelio@gmail.com | Primary Language:  English 

Africa and Parts of Europe 

Area Coordinator – Africa and Parts of Europe 
(Zone 20A & B) 

Douglas P. Kent 
Rotary Club of Hibiscus Coast-(Margate and Uvongo), District 9270, South Africa 
E-mail:  dkent@venturenet.co.za | Primary Language:  English 

Zone 20A Coordinator 
(Sub-Saharan Africa – 9100, 9110, 9125, 9140, 9150, 9200, 9210, 9220, 9250, 9270, 9300, 9320, & 
9350) 

Christiaan (Chris) J. L. Pretorius 
Rotary Club of Pretoria-Silverton, District 9250, South Africa 
E-mail:  chrisenlim@absamail.co.za | Primary Language:  English 

Zone 20B Coordinator 
(Northern Africa, Armenia, Azerbaijan, Bulgaria, Rep. of Georgia, Gibraltar, Greece, Kazakhstan, Kosova, 
Rep. of, Kyrgyzstan, Macedonia, Middle East, Serbia & Montenegro, Tajikistan, Turkey – 2420, 2430, 
2440, 2450, 2470, 2481, 2482, & 9010) 

Vassilios  Christaras 
Rotary Club of Thessaloniki-West, District 2481, Greece 
E-mail:  christar@geo.auth.gr | Primary Language:  English 

Zone 20C Coordinator 
(French speaking parts of Districts 9010, 9100, 9150, & 9220) 

François  De Grivel  
E-mail:  fdgrivel@intnet.mu | Primary Language:  French 

Zone 20D Coordinator 
(Portuguese speaking regions of parts of Districts 9150, 9210, & 9250) 

Henrique Manuel Correia Pinto  
E-mail:  medicult@gmail.com | Primary Language:  Portuguese 
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Asia 

Area Coordinator – Asia  
(Zones 1-6 & 9-10) 

Saowalak  Rattanavich 
Rotary Club of Bangrak, District 3350, Thailand 
E-mail:  s_rattanavich@hotmail.com | Primary Language:  English 

Zone 1 Coordinator 
(Northern Japan – 2500, 2510, 2520, 2530, 2540, 2550, 2560, 2570, 2770, 2790, 2800, 2820, 2830, & 
2840) 

Fusaki  Tsukahara 
Rotary Club of Sapporo East, District 2510, Japan 
E-mail:  tfusaki@poplar.ocn.ne.jp | Primary Language:  Japanese 

Zone 2 Coordinator 
(North Central Japan and Micronesia – 2580, 2590, 2600, 2610, 2620, 2630, 2750, 2760, & 2780) 

Takeshi  Matsumiya 
Rotary Club of Chigasaki-Shonan, District 2780, Japan 
E-mail:  matsumiya419127@jcom.home.ne.jp | Primary Language:  Japanese 

Zone 3 Coordinator 
(Southern Japan – 2640, 2650, 2660, 2670, 2680, 2690, 2700, 2710, 2720, 2730, & 2740) 

Yoshimasa  Ishii 
Rotary Club of Amagasaki West, District 2680, Japan 
E-mail:  141ishii@bca.bai.ne.jp | Primary Language:  Japanese 

Zone 4A Coordinator 
(Northwestern India – 3010, 3050, 3070, 3080, 3090, & 3100) 

Ashok  Gupta 
Rotary Club of Jaipur Round Town, District 3050, India 
E-mail:  ashokgupta7@yahoo.com | Primary Language:  English 

Zone 4B Coordinator 
(Western India – 3030, 3040, 3060, 3131, 3132, & 3140) 

Gulam A. Vahanvaty 
Rotary Club of Mumbai Downtown, District 3140, India 
E-mail:  gulamv@vsnl.com | Primary Language:  English 

Zone 5A Coordinator 
(Southern India and Sri Lanka – 2980, 3000, 3201, 3202, 3211, 3212, & 3220) 

Nihal  Bogahalande 
Rotary Club of Colombo West, District 3220, Sri Lanka 
E-mail:  larc@sltnet.lk | Primary Language:  English 
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Zone 5B Coordinator 
(Southern India – 3020, 3150, 3160, 3170, 3180, 3190, & 3230) 

B. R. Viswanath  Setty 
Rotary Club of Bangalore Midtown, District 3190, India 
E-mail:  brvsetty@hotmail.com | Primary Language:  English 

Zone 6A Coordinator 
(North Eastern India and Nepal – 3110, 3120, 3240, 3250, 3260, 3291, & 3292) 

Safina  Rahman 
Rotary Club of Dhaka Midtown, District 3280, Bangladesh 
E-mail:  safina_rahman@yahoo.com | Primary Language:  English 

Zone 6B Coordinator 
(Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Cambodia, Laos, Malaysia, Pakistan, Singapore, and Thailand – 3270, 
3280, 3300, 3310, 3330, 3340, 3350, & 3360) 

Deepak N. Raizaday 
Rotary Club of Kanpur Central, District 3110, India 
E-mail:  dnraizaday@yahoo.com | Primary Language:  English 

Zone 9 Coordinator 
(Korea – 3600, 3620, 3630, 3640, 3650, 3670, 3680, 3690, 3700, 3730, 3740, & 3750) 

Sang-Ha  Choi 
Rotary Club of Pohang, District 3630, Korea 
E-mail:  choisangha@hanmail.net | Primary Language:  Korean 

Zone 10A Coordinator 
(Korea – 3590, 3610, 3660, 3710, & 3720) 

Kwang-Sa  Shin 
Rotary Club of Yangsan, District 3720, Korea 
E-mail:  unheeya1@hotmail.com | Primary Language:  Korean 

Zone 10B Coordinator 
(China, Macau, Mongolia, and Taiwan – 3450, 3460, 3470, 3480, 3490, 3500, 3510, & 3520) 

Jason S. C. Hsu 
Rotary Club of Taoyuan, District 3500, Taiwan 
E-mail:  h1000910@ms25.hinet.net | Primary Language:  English 

Europe 

Area Coordinator – Europe  
(Zones 11-19) 

Pierre-Louis  Doucet 
Rotary Club of Paris, District 1660, France 
E-mail:  pl.doucet@orange.fr | Primary Language:  French 
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Zone 11 Coordinator 
(Andorra, France, and Monaco – 1510, 1520, 1640, 1650, 1660, 1670, 1680, 1690, 1700, 1710, 1720, 
1730, 1740, 1750, 1760, 1770, 1780, & 1790) 

André  Marty 
Rotary Club of Albi Lapérouse, District 1700, France 
E-mail:  andre.marty@wanadoo.fr | Primary Language:  French 

Zone 11 Coordinator 
(Andorra, France, and Monaco – 1510, 1520, 1640, 1650, 1660, 1670, 1680, 1690, 1700, 1710, 1720, 
1730, 1740, 1750, 1760, 1770, 1780, & 1790) 

Henri  Pelourdeau 
Rotary Club of Hagondange, District 1790, France 
E-mail:  henri.pelourdeau@orange.fr | Primary Language:  French 

Zone 12 Coordinator 
(Albania, Italy, Malta, and San Marino – 2030, 2040, 2050, 2070, 2080, 2090, 2100, 2110, & 2120) 

Alessandro  Marotta 
Rotary Club of Napoli Ovest, District 2100, Italy 
E-mail:  marosan@libero.it | Primary Language:  Italian 

Zone 13A Coordinator 
(Netherlands – 1550, 1560, 1570, 1580, 1590, 1600, & 1610) 

Jacobus  Iseger 
Rotary Club of Scherpenzeel-Woudenberg, District 1570, Netherlands, The 
E-mail:  koosiseger@hetnet.nl | Primary Language:  English 

Zone 13B Coordinator 
(Portugal and Spain – 1960, 1970, 2201, 2202, & 2203) 

Henrique O. Gomez de Almeida 
Rotary Club of Cascais-Estoril, District 1960, Portugal 
E-mail:  halmeida@mail.telepac.pt | Primary Language:  Portuguese 

Zone 13C Coordinator 
(Switzerland – 1980 & 1990) 

Peter W. Ottiger 
Rotary Club of Luzern-Heidegg, District 1980, Switzerland 
E-mail:  peter@ottiger.ch | Primary Language:  German 

Zone 14 Coordinator 
(Germany – 1800, 1810, 1820, 1850, 1860, 1870, 1880, 1890, 1900, 1940, & 1950) 

Hans-Ulrich  Stelter 
Rotary Club of Koblenz-Ehrenbreitstein, District 1810, Germany 
E-mail:  stelter.rotary@online.de | Primary Language:  German 
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Zone 15A Coordinator 
(Northern and Eastern Sweden – 2320, 2330, 2340, 2350, 2370, 2380, 2400, & 2410 (Sweden only)) 

Per-Arne  Medin 
Rotary Club of Örebro, District 2340, Sweden 
E-mail:  pa.medin@telia.com | Primary Language:  Swedish 

Zone 15B Coordinator 
(Åland Islands, Estonia, Finland, Latvia, and Western Russia – 1380, 1390, 1400, 1410, 1420, 1430, 
2220, & 2410 (Latvia only)) 

Märis R. Slokenbergs 
Rotary Club of Riga Hansa, District 2410, Latvia 
E-mail:  slok@apollo.lv | Primary Language:  English 

Zone 16A Coordinator 
(Denmark, Greenland, Iceland, and Lithuania – 1360, 1440, 1450, 1460, 1470, & 1480) 

Bent  Holm 
Rotary Club of Vejle Nord, District 1460, Denmark 
E-mail:  mb@pedersholm.dk | Primary Language:  English 

Zone 16B Coordinator 
(Belarus, Poland, Southwestern Sweden, and Ukraine – 2230, 2300 (Sweden only), 2360, & 2390) 

Andrzej  Ludek 
Rotary Club of Warszawa City, District 2230, Poland 
E-mail:  andrzej.ludek@almares.com.pl | Primary Language:  English 

Zone 16C Coordinator 
(Norway – 2250, 2260, 2270, 2280, 2290, 2300 (Norway only), & 2310) 

Oddmund  Wallevik 
Rotary Club of Kongsgaard, District 2290, Norway 
E-mail:  oddmund.wallevik@uia.no | Primary Language:  English 

Zone 17 Coordinator 
(Northern and Northwestern England, Ireland, Isle of Man, Scotland, and Wales – 1010, 1020, 1030, 
1040, 1050, 1060, 1070, 1150, 1160, 1180, 1190, 1210, 1220, 1230, 1270, & 1280) 

Ian Wallace Geddes 
Rotary Club of Tranent, District 1020, Scotland 
E-mail:  iwgeddes@yahoo.co.uk | Primary Language:  English 

Zone 18A Coordinator 
(Channel Islands, Southern England, Wales, and West Country – 1080, 1090, 1100, 1110, 1120, 1130, 
1140, 1170, 1200, 1240, 1250, 1260, & 1290) 

Meirion L. Morris 
Rotary Club of Hoddesdon, District 1260, England 
E-mail:  meirion@beara.net | Primary Language:  English 
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Zone 18B Coordinator 
(Belgium and Luxembourg – 1620, 1630, & 2170) 

Paul  Coppens 
Rotary Club of Enghien, District 1620, Belgium 
E-mail:  paul.coppens@skynet.be | Primary Language:  French 

Zone 19 Coordinator 
(Austria, Bosnia-Herzegovina, Croatia, Czech Republic, Germany, Hungary, Israel, Italy, Leichtenstein, 
Republic of Moldova, Romania, Slovakia, Slovenia, and Switzerland – 1830, 1840, 1910, 1911, 1920, 
1930, 2000, 2060, 2240, 2241, & 2490) 

Günter F. Ertler 
Rotary Club of Feldbach, District 1910, Austria 
E-mail:  guenter@ertler.at | Primary Language:  German 

Latin America 

Area Coordinator – Latin America 
(Zones 21A & 22-23) 

Rosa María Acevedo de Vázquez 
Rotary Club of Celaya Nat-Tha-Hi, District 4160, Mexico 
E-mail:  acevedob@prodigy.net.mx | Primary Language:  Spanish 

Zone 21A Coordinator 
(Central America, Colombia, Dominican Republic, Mexico, and Venezuela – 4060, 4100, 4110, 4130, 
4150, 4160, 4170, 4180, 4190, 4200, 4240, 4250, 4270, 4280, 4290, 4370, & 4380) 

Jaime  Ospina-Velasco 
Rotary Club of Bogotá, District 4290, Colombia 
E-mail:  jospinave@hotmail.com | Primary Language:  Spanish 

Zone 22A Coordinator 
(Central Brazil – 4310, 4420, 4430, 4440, 4480, 4510, 4540, 4590, 4600, 4610, 4620, & 4770) 

Paulo Eduardo de B. Fonseca 
Rotary Club of São Paulo-Liberdade, District 4430, Brazil 
E-mail:  pfonseca@reitoria.unesp.br | Primary Language:  Portuguese 

Zone 22B Coordinator 
(Bolivia, Northern Brazil, and Peru – 4300, 4390, 4400, 4410, 4450, 4460, 4490, 4500, 4520, 4530, 4550, 
4560, 4570, 4580, 4720, 4750, & 4760) 

Francisco Fernando Schlabitz 
Rotary Club of Brasília-5 de Dezembro, District 4530, Brazil 
E-mail:  chicosch@terra.com.br | Primary Language:  Portuguese 

Zone 23A Coordinator 
(Southern Brazil – 4470, 4630, 4640, 4650, 4651, 4660, 4670, 4680, 4700, 4710, 4730, 4740, & 4780) 

Mauro O. Ticianelli 
Rotary Club of Londrina-Cinquentenario, District 4710, Brazil 
E-mail:  mauro.ticianelli@unopar.br | Primary Language:  Portuguese 

Zone 23B Coordinator 
(Antarctica, Argentina, Chile, Ecuador, Paraguay, and Uruguay – 4320, 4340, 4350, 4360, 4690, 4815, 
4825, 4835, 4845, 4855, 4865, 4890, 4915, 4920, 4930, 4940, 4970, & 4980) 

Maria C. Cisneros de Marsiglia 
Rotary Club of Jean Thompson-Los Hornos, District 4915, Argentina 
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E-mail:  masemilio@hotmail.com | Primary Language:  Spanish 

North America 

Area Coordinator – North America 
(Zones 21B & 24-34) 

Roger J. Hayward 
Rotary Club of Alliston, District 7070, Canada 
E-mail:  rhayward@sympatico.ca | Primary Language:  English 

Zone 21B Coordinator 
(USA (Texas) – 5790, 5810, 5840, 5870, 5890, 5910, & 5930) 

Edward J. Mullen 
Rotary Club of Killeen Heights, District 5870, USA 
E-mail:  ed.mullen@taptrain.com | Primary Language:  English 

Zone 24 Coordinator 
(Canada, Eastern Russia, and USA (Alaska, Maine, Michigan, New York, and Washington) – 5010, 5040, 
5050, 5060, 5360, 5370, 5550, 6330, 7010, 7040, 7070, 7080, 7090, 7790, 7810, & 7820) 

Patrick W. Voegelin 
Rotary Club of Sarnia-Bluewaterland, District 6330, Canada 
E-mail:  pkvoegelin@xcello.on.ca | Primary Language:  English 

Zone 25 Coordinator 
(Canada and USA (California, Idaho, Nevada, Oregon, and Washington) – 5020, 5030, 5080, 5100, 5110, 
5130, 5150, 5160, 5180, & 5190) 

Lloyd C. Gray 
Rotary Club of Spokane, District 5080, USA 
E-mail:  lloydgray@msn.com | Primary Language:  English 

Zone 26 Coordinator 
(USA (Arizona, California, and Hawaii) – 5000, 5170, 5220 5230, 5240, 5260, 5280, 5300, 5320, 5330, 
5340, 5490, 5500, & 5510) 

Helene A. Kalfuss 
Rotary Club of Palm Springs, District 5330, USA 
E-mail:  drhkalfuss@dc.rr.com | Primary Language:  English 
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Zone 27 Coordinator 
(USA (Colorado, Iowa, Montana, Nebraska, New Mexico, North Dakota, Oklahoma, South Dakota, Texas, 
Utah, and Wyoming) – 5390, 5400, 5420, 5440, 5450, 5470, 5520, 5610, 5630, 5670, 5690, 5710, 5730, 
5750, & 5770) 

Patricia J. Fiske 
Rotary Club of Denver Mile High, District 5450, USA 
E-mail:  patricia@fiskes.us | Primary Language:  English 

Zone 28 Coordinator 
(Canada and USA (Illinois, Iowa, Michigan, Minnesota, Nebraska, North Dakota, and Wisconsin) – 5580, 
5650, 5950, 5960, 5970, 6000, 6220, 6250, 6270, 6420, 6440, & 6450) 

David A. Vose 
Rotary Club of Duluth, District 5580, USA 
E-mail:  dvose@d.umn.edu | Primary Language:  English 

Zone 29 Coordinator 
(Canada and USA (Maryland, Michigan, New York, Ohio, Pennsylvania, and West Virginia) – 6290, 6310, 
6360, 6380, 6400, 6600, 6630, 6650, 7120, 7150, 7170, 7190, 7280, 7300, 7330, 7350, & 7370) 

John A. Young 
Rotary Club of Conneaut, District 6630, USA 
E-mail:  jack1villa@aol.com | Primary Language:  English 

Zone 30 Coordinator 
(USA (Alabama, Indiana, Kentucky, Mississippi, Ohio, and Tennessee) – 6540, 6560, 6580, 6670, 6690, 
6710, 6740, 6760, 6780, 6800, 6860, & 6880) 

Shawn Corrigan Asmuth 
Rotary Club of Auburn, District 6880, USA 
E-mail:  dgshawn05@charter.net | Primary Language:  English 

Zone 31 Coordinator 
(USA (Arkansas, Illinois, Kansas, Louisiana, Mississippi, Missouri, Oklahoma, and Texas)5830, 6040, 
6060, 6080, 6110, 6150, 6170, 6190, 6200, 6460, 6490, 6510, 6820, & 6840) 

Donald D. Wasson  
E-mail:  dwsw@webzone.net | Primary Language:  English 

Zone 32 Coordinator 
(Bermuda, Canada, and USA (Connecticut, Maine, Massachusetts, New Hampshire, New Jersey, New 
York, Pennsylvania, Rhode Island, and Vermont) – 7210, 7230, 7250, 7260, 7390, 7410, 7430, 7450, 
7470, 7490, 7500, 7510, 7640, 7780, 7850, 7870, 7890, 7910, 7930, 7950, & 7980) 

John M. Leask 
Rotary Club of Fairfield, District 7980, USA 
E-mail:  Mac@LeaskBV.Com | Primary Language:  English 

Zone 33 Coordinator 
(USA (District of Columbia, Delaware, Maryland, North Carolina, South Carolina, Tennessee, Virginia, 
and West Virginia) – 7530, 7550, 7570, 7600, 7610, 7620, 7630, 7670, 7680, 7690, 7710, 7720, 7730, 
7750, & 7770) 

Michael G. Hood 
Rotary Club of Lillington, District 7710, USA 
E-mail:  mghood@embarqmail.com | Primary Language:  English 

Zone 34 Coordinator 
(All of the Caribbean, Guyana, Puerto Rico, Suriname, and USA (Florida and Georgia)) 6890, 6900, 6910, 
6920, 6930, 6940, 6950, 6960, 6970, 6980, 6990, 7000, 7020, & 7030) 
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Betsy V. Owen  
E-mail:  betsyowen@aol.com | Primary Language:  English 

South Pacific 

Area Coordinator – South Pacific 
(Zones 7-8) 

Ian  Yarker 
Rotary Club of Ashmore, District 9640, Australia 
E-mail:  yarkerhi@onthenet.com.au | Primary Language:  English 

Zone 7A Coordinator 
(Indonesia and Philippines – 3400, 3770, 3780, 3790, 3800, 3810, 3820, 3830, 3850, 3860, & 3870) 

Jaime A. Cura 
Rotary Club of Rizal West, District 3830, Philippines 
E-mail:  jim_cura@yahoo.com | Primary Language:  English 

Zone 7B Coordinator 
(French Polynesia and New Zealand – 9910, 9920, 9930, 9940, 9970, & 9980) 

William John  Henderson 
Rotary Club of Dunedin, District 9980, New Zealand 
E-mail:  wjohn.henderson@xtra.co.nz | Primary Language:  English 

Zone 8 Coordinator 
(Australia, Papua New Guinea, Solomon Islands, and Timor Leste – 9450, 9460, 9470, 9500, 9520, 9550, 
9570, 9600, 9630, 9640, 9650, 9670, 9680, 9690, 9700, 9710, 9750, 9780, 9790, 9800, 9810, 9820, & 
9830) 

Danny  Low 
Rotary Club of Mosman, District 9680, Australia 
E-mail:  dannylow@bigpond.net.au | Primary Language:  English 
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문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 리소스리소스리소스리소스 그룹그룹그룹그룹 역사역사역사역사 
1985년, RI 이사회는 글을 읽고 쓸 수 있는 기본적인 문해력이 평화 개발의 전제 조건임을 
천명하였다.  이에 따라 문해력 증진 프로젝트들을 보다 활성화하기 위해  존 
코디네이터들로 이루어진 네트워크가 구성되었고, 전세계적으로 이러한 프로젝트들이 
확대되었다. 

2000년 7월, 이러한 네트워크는 당시 프랭크 데블린 RI 회장이 임명한 여러 “태스크 
포스” 중의 하나가 되었고, 문해력 증진을 위한 클럽 프로젝트의 수는 더욱 늘어났다.  

2005년 7월, 당시 칼 빌헬름 스텐해머 회장은 태스크 포스의 수를 3개로 줄이고, 그 
명칭을 “리소스 그룹”으로 변경하였다. 이 같은 변화는 로타리 봉사의 초점을 분명히 하여 
프로젝트의 효용성을 증대시키기 위함이었다. 문해력 증진은 3대 주요 초점 분야의 
하나로 채택되어 프로젝트를 지원하기 위한 문해력 증진 리소스 그룹(당시는 문맹퇴치 
리소스 그룹)이 탄생되었다. 문해력 증진 리소스 그룹의 본래 취지는 클럽들이 문해력 
문제에 보다 많은 관심을 갖고 이와 관련된 봉사 프로젝트를 실시하도록 권장하기 
위함이었다.  이는 성공적인 프로젝트 사례의 발굴과 효과적인 홍보, 클럽을 위한 다양한 
지원 제공 등을 통해 이루어질 수 있다.       

문해력 증진 리소스 그룹이 만들어질 당시, 많은 클럽들이 사전기부 프로젝트 등 다양한 
문해력 증진 봉사 프로젝트를 실시하고 있었다. 개별 클럽 프로젝트 외에도 집중식 언어 
학습 방법(Concentrated Language Encounter, 이하 CLE)은 문해력 증진 리소스 그룹 안에서 
특별히 권장되고 있었다. 

문해력 증진 리소스 그룹은 창설 후 3년 동안 다음과 같은 중요한 변화를 겪었다. 

1. 동 그룹은 각 클럽들의 문해력 증진 프로젝트 참여를 권장하기 위해 목표를 설정하기 
시작했다. 이러한 목표들에는 국제 문해의 날 경축, 문해력 증진의 달(3월) 프로젝트 
실시 등 모든 클럽들이 참여할 수 있는 간단한 목표들이 포함되었다.  

2. 북미주는 2005-06년도에 월별 뉴스레터를 발간하기 시작했다. 

3. 2005-06년에 문해력 증진의 달이 7월에서 3월로 옮겨졌다. 이는 각 클럽들에게 
문해력 증진 활동을 기획할 시간을 더 주기 위한 것이다. 대부분의 경우 클럽의 
새임원들이 7월 1일부터 활동을 시작하기 때문에 7월에 문해력 증진 프로젝트를 
기획, 실시하는 데에는 어려움이 많았다. 지역 코디네이터인 David Fowler씨가 제너럴 
코디네이터인 Eileen Gentilcore 씨의 협조를 얻어 문해력 증진의 달 변경에 앞장섰다. 

4. 각 클럽이 문해력 증진 기본 목표 이상을 달성하도록 권장하기 위해 표창 프로그램이 
제정되었다. 5개 이상의 관련 프로젝트를 완료한 클럽은 지구 표창을, 10개 이상의 
프로젝트를 완료한 클럽은 존 표창을 받는다. 2006-07년도에 하와이 지구는 전체 
클럽이 지구 표창을 수상했으며, 2007-08년도에는 같은 지구와 조지아 6900지구가 
100퍼센트 지구 표창의 영예를 안았다.     

5. RI 이사회는 국제독서협회와 협력 관계를 재천명했다. 2007년 9월, 국제로타리와 
국제독서협회는 로타리클럽과 동 협회의 협력을 촉진하기 위한 문해력 증진 키트인     
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Every School a Star 를 펴냈다. 아울러 국제독서협회는 로타리와 합동 프로젝트를 
권장하기 위한 특별 기구인 IRARI 를 창설했다.  

6. 동 리소스 그룹은 각 클럽들에게 권장하는 몇 가지 주요 프로젝트를 선정하였다. 그 중  
하나인 사전 기부 프로젝트는 2008년까지 전세계 대다수 클럽들이 참여하여 이미 그 
목표를 달성한 것으로 보인다. 

7. 유익한 자원들을 다운로드 받을 수 있는 리소스 그룹 웹 페이지가 www.rotary.org의 
회장 섹션에 설치되었다.    

8. 동 리소스 그룹은 2007 국제대회에서 2회의 워크숍을 개최하고 부스를 설치하여  많은 
참가자들의 호응을 받았다.  

9. 2007-08년도에 동 그룹은 최초로 RI 회장의 제안에 따라 특별 역점 프로젝트를 
채택하였다. 이는 컴퓨터 지원 문해력 증진 (Computer Assisted Literacy Solution, 이하 
CALS) 프로젝트이다. 

10. 2008년 5월 15일 개최된 준비모임에서 동 리소스 그룹은 다음 사안을 결의하였다: 

a. 유아사망률을 새로운 초점 분야로 한다.  

b. 문해력 증진 국제 뉴스레터를 시작한다. 

요약하면, 문해력 증진 리소스 그룹은 그동안 꾸준히 활동 범위를 증대하고 운영 방식을 
개선하여 왔다. 이러한 변화는 지역, 존, 지구, 클럽의 의견을 반영하여 이루어진 것이다. 
현재의 운영 상태는 이 책자와 인용된 참고 문헌에 수록되어 있다. 많은 사례들이 2008-09 
문해력 증진 리소스 그룹 활동에 힘입어 연도 말에는 더욱 개선될 수 있을 것으로 
기대된다.  

리소스리소스리소스리소스 그룹그룹그룹그룹 주요주요주요주요 활동활동활동활동  

1998-99 제임스 레이시 RI 회장, 문맹퇴치를 역점 분야로 채택하고 문해력 
증진 및 셈 능력 향상 태스크포스 구성  

1999-00 카를로 라비짜 RI 회장, 문해력 증진 및 셈 능력 향상을 유일한 역점 
분야로 선정   

1999년 11월 RI 이사회, 문해력 증진 및 셈 능력 향상을 로타리 봉사 현안으로 채택  

2000-01 프랭크 데블린 RI 회장, 문해력 증진을 역점 분야로 채택  

2001-02 리차드 킹 RI 회장, 문해력 증진을 사회봉사 역점 분야로 채택   

2002년 10월 국제로타리와 국제독서협회는 문해력 증진을 위한 공동 노력에 합의  

2003-04 조나단 마지약베 RI 회장, 문해력 증진 및 교육 태스크 포스 구성  

2004-05 글렌 에스테스 RI 회장, 문해력 증진을 역점사업으로 채택하고 
문해력 증진 태스크포스 구성  

2005년 7월 RI 이사회, 문해력 증진의 달을 7월에서 3월로 변경  
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2005-06 칼 빌헬름 스텐해머 RI 회장, 문해력 증진 태스크포스를 문해력 증진 
리소스 그룹으로 개칭   

2005년 11월 국제로타리와 국제독서협회, 협력 관계 재천명  

2006-07 빌 보이드 RI 회장, 문해력 증진 리소스 그룹 지속  

2008년 9월 8일 국제로타리와 국제독서협회, 문해력 증진 키트인 Every School a Star 
런칭 

2007-08 윌프 윌킨슨 RI 회장, 문해력 증진 리소스 그룹 지속 

2008-09 이동건 RI 회장, 문해력 증진 리소스 그룹 지속, 유아사망률 감소를 
위한 프로젝트에 초점을 맞추도록 당부  

2009-10 존 케니 RI 회장, 문해력 증진 리소스 그룹 지속 
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추가추가추가추가 자원자원자원자원 
내용내용내용내용 

문해력 증진 프로젝트 및 표창 가이드(클럽용) 

문해력 증진 표창 안내서 

문해력 증진 표창장 샘플 

로타리와 문해력 증진 

프로젝트링크 안내서 
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모든모든모든모든 클럽을클럽을클럽을클럽을 위한위한위한위한 권장권장권장권장 목표목표목표목표 

• 9 월 8 일, 국제 문해의 날이 들어있는 주간에 관련 프로젝트를 실시한다. 

• 2009 년 3 월, 로타리 문해력 증진의 달을 맞아 관련 프로젝트를 실시한다. 

• 사전기부, 혹은 다른 도서 기증 프로젝트를 실시한다. 

• 클럽의 문해력 증진 프로젝트에 관한 정보를 지구 코디네이터 혹은 지구 총재와 나눈다. 

• 지구 문해력 증진 표창을 수상한다. 

• 직업봉사와 관련된 문해력 증진 프로젝트를 실시한다.  
 

프로젝트프로젝트프로젝트프로젝트 아이디어아이디어아이디어아이디어 

클럽클럽클럽클럽 봉사봉사봉사봉사 

• 문해력 증진과 관련된 직업분류에서 신입회원을 영입한다.  

• 국제 문해의 날/문해력 증진의 달 홍보한다. 

• 클럽 주회에 문해력 증진 전문가를 연사로 초청한다. 

• 문해력 증진 프로젝트의 기회를 중점적으로 알리는 클럽 주회 프로그램 실시한다.  

• 월별로 지정된 로타리 주제와 관련된 문해력 증진 프로젝트 추진(예, 12 월 가정의 달)한다.   

• 클럽 회원들이 지구 문해력 증진 세미나 또는 워크숍에 참석하도록 하고, 클럽 주회에서 그 결과를 
발표하도록 한다.  

직업직업직업직업 봉사봉사봉사봉사 

• 네 가지 표준 프로젝트 실시 또는 독서를 통한 인성 교육 프로젝트에 네 가지 표준을 접목시킨다.  
• 독서를 통한 인성 교육 및 도서 기증 프로젝트를 실시한다. 예: Who Is Nobody?, Laws of Life, 

BrainWise, Elmer and Andy’s Apple Dumpling Adventure 
• 직업 봉사의 롤 모델이 될만한 지역사회 지도자를 표창; 로타리 직업봉사의 가치를 대중들에게 알릴 수 

있는 기회로 활용한다.  
• 인터랙트 클럽과 협력하여 고등학교에서 네 가지 표준, 로타리 강령 제 2 항, 로타리의 모토 등에 명시 

되어 있는 직업의 가치를 가르치는 워크숍을 개최한다. 

국제봉사국제봉사국제봉사국제봉사 

• 국제 도서 기부 프로젝트, 미니 도서관 프로젝트, 도서/물품/장비 기부 프로젝트에 참여한다. 
• 보건, 기아 및 수자원 이슈와 연관이 있는 문해력 및 교육 프로젝트에 참여한다. 
• 국제 파트너가 추진하는 프로젝트를 지원한다. 국제 파트너 물색은 프로젝트 

링크(www.rotary.org/projectlink)를 방문하도록 한다. 

사회봉사사회봉사사회봉사사회봉사 

• 집중식 언어 학습 및 이와 유사한 프로그램(예: Yo Puedo)을 지원한다. 
• 컴퓨터 지원 문해력 증진 프로그램(CALS)및 이와 유사한 프로그램을 지원한다. 
• 상상력 도서관(www.imaginationlibrary.com) 프로젝트를 비롯하여 기타 책 읽어 주기 프로젝트(예: 

SOUNS, Books for Babies, and Sandparents)를 실시한다. 
• 국제 도서 협회(www.reading.org)를 비롯한 지역사회 단체들과 협력하여 문해력 증진 프로젝트를 

실시한다. Every School a Star 도구집을 이용한다.  
• 학교 및 문해력 증진 단체를 위한 기금 모금 프로젝트에 참여 및 지원한다. 
• 학생들에게 책 읽어주기, 재정 지원 및 물품 기부 등 학교와의 파트너십(자매결연)을 맺는다.   
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표창표창표창표창 

지구지구지구지구 표창표창표창표창 

요건요건요건요건 국제 문해의 날 프로젝트, 로타리 문해력 증진의 달 프로젝트, 사전 
혹은 기타 도서 기증 프로젝트 등을 포함하여 관련 프로젝트 5 개를 
완료한 클럽. 여러 장소(예: 학교에 도서 및 사전 기부)에서 실시된 
동일한 프로젝트는 1 개의 프로젝트로 간주한다.  

신청신청신청신청 2010 년 4 월 15 일까지 지구 문해력 증진 위원장에게 표창 신청서 
제출 

추가추가추가추가 정보정보정보정보  신청양식을 비롯한 추가 정보는 www.www.rotary.org/literacy에     
수록 

 

존존존존 표창표창표창표창 

요건요건요건요건 지구 표창을 위한 5 개의 프로젝트를 포함하여 총 10 개의 
프로젝트와 추천 활동 중에서 1 개의 프로젝트를 완료한 클럽  

신청신청신청신청 2010 년 4 월 15 일까지 존 문해력 증진 코디네이터에게 표창 
신청서 제출 

지역지역지역지역 표창표창표창표창 

요건요건요건요건 지구 및 존 차원에서 문해력 증진 분야에서 뛰어난 리더십을 
발휘한 클럽 또는 개인에게 수여. 문해력 증진 지역 코디네이터가 
수여하는 표창이다.  

신청서신청서신청서신청서 2010 년 4 월 15 일 까지 지역 문해력 증진 코디네이터에게 표창 
신청서 제출   

 
기타기타기타기타 문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 표창표창표창표창 

제너럴 코디네이터는 3 개의 클럽 표창을 추가로 수여한다: 혁신적 프로젝트 표창; 직업봉사 
문해력 증진 표창; 4 대 봉사 부문 문해력 증진 프로젝트 표창. 신청서는 2010 년 4 월 15 일까지 
지역 및 제너럴 코디네이터에게 제출하여야 한다. 

 

기타기타기타기타 정보정보정보정보 및및및및 지원지원지원지원 

문해력 증진 리소스 그룹은 로타리클럽과 지구의 문해력 증진 노력을 지원한다. 다음은 클럽이 
지역사회를 대상으로 성공적인 프로젝트를 추진하는 데 도움이 되는 자원들이다. 

지구지구지구지구 문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 코디네이터코디네이터코디네이터코디네이터 각 지구에는 클럽이 관련 프로젝트를 개발, 실시하는 것을 
지원하기 위한 지구 코디네이터가 임명되어 있다. 

워크숍워크숍워크숍워크숍 및및및및 컨퍼런스컨퍼런스컨퍼런스컨퍼런스 모든 지구총재들은 지구 차원의 문해력 증진 워크숍 혹은 
컨퍼런스를 개최하도록 권장된다. 문해력 증진 프로젝트에 대한 
정보와 지식을 넓히기 위해 반드시 클럽 대표를 파견한다. 



2009-10 문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 리소스리소스리소스리소스 그룹그룹그룹그룹 
문해력 증진 봉사 프로젝트 및 표창 가이드: 클럽용  

 

존존존존 코디네이터코디네이터코디네이터코디네이터 지구 코디네이터가 귀하의 필요에 부응하지 못하면 존 
코디네이터에게 연락한다. 존 코디네이터의 연락처는 
www.rotary.org 에 나와 있다. 만약 존 코디네이터에게서 도움을 
얻지 못하면 지역 코디네이터에게 연락한다. 

Www.rotary.org www.www.rotary.org의 리소스 그룹 웹 페이지(RI 회장 웹 페이지 
내)를 찾아보거나 www.rotary.org의 검색창에 “리소스 그룹” 혹은 
“문해력 증진 리소스 그룹”을 쳐도 된다.  

문해력 증진 리소스 그룹 웹 페이지를 찾으면 Every School A Star 를 찾아본다. 우수한 문해력 
증진 프로젝트 사례들을 찾을 수 있다. 

또한 문해력 증진 관련 정보를 제공하는 링크들도 수록되어 있다. 

로타리의로타리의로타리의로타리의 미래는미래는미래는미래는 당신으로부터당신으로부터당신으로부터당신으로부터 

존 케니 2009-10 회장은 각 클럽의 자주성과 인도주의 봉사 활동의 중요성을 강조한다. 
범세계적으로 문해력 증진을 달성된다면, 그것은 존 케니 회장이 “로타리의 미래는 
당신으로부터”라고 말했을 때 로타리클럽들이 그를 믿었기 때문일 것이다.  

 

 



  

 

2009-10 문해력문해력문해력문해력    증진증진증진증진    리소스리소스리소스리소스    그룹그룹그룹그룹 

리소스 그룹은 모든 이들에게 문해력 증진 및 교육의 기회를 제공하는 프로그램 및 프로젝트에 참여할 것을 권장하기 위한 정보와 지원을 제공한다. 리소스 그룹은 또한 클럽 

들에게 로타리 4 대 봉사 부분의 각 분야에 해당하는 프로젝트를 실시하고, RI 전략 계획을 지원하는 프로젝트를 계획할 것을 요청한다. 문해력 증진 리소스 그룹은 해당 리소스 

그룹과 협력함으로써 보건, 기아 및 수자원 프로젝트와 문해력 증진 프로젝트의 연관성을 도모한다. 

권장권장권장권장    클럽클럽클럽클럽    목표목표목표목표 

• 국제 문해의 날(9 월 8 일)을 기념한다. 

• 문해력 증진의 달 기념한다. 

• 사전 기부 및 기타 도서 프로젝트 실시한다. 

• 클럽의 문해력 증진 프로젝트에 관한 정보를 지구 코디네이터 혹은 지구 총재와 나눈다. 
• 지구 문해력 증진 표창을 수상한다. 
• 직업봉사와 관련된 문해력 증진 프로젝트를 실시한다 

권장권장권장권장 지구지구지구지구 및및및및 존존존존 목표목표목표목표 

• 지구 또는 지역 문해력 증진 워크숍을 개최한다. 

• 모든 지구 연수회, 지구대회 및 존 연수회에 문해력 증진 프로그램을 포함시킨다.  

• 클럽에 지구 문해력 증진 표창 수상을 권장한다.  

자격자격자격자격    요건요건요건요건 

지구지구지구지구 표창표창표창표창 

클럽은 5 개의 문해력 증진 프로젝트를 완료해야 한다. 다른 장소에서 실시된 같은 프로젝트(예: 학교에 도서 및 사전 기증)은 1 개의 프로젝트로 간주한다. 

존존존존    표창표창표창표창 

클럽은 지구 문해력 증진 표창을 위한 5 개의 프로젝트를 포함하여 총 10 개의 문해력 증진 프로젝트를 완료해야 한다. 그리고  

1. 본 안내서 뒷 면에 있는 권장 활동 중에서 1 개의 프로젝트를 선택하여 실시한다.  

2. 국제 문해의 날(9 월 8 일) 또는 문해력 증진의 달(3 월)을 기념하는 프로젝트를 실시한다.  

3. 도서 기부 프로젝트(예: 사전 기부 프로젝트)를 실시한다.   

지역지역지역지역    표창표창표창표창 

지구 및 존 차원에서 문해력 증진 분야에서 탁원한 리더십을 보여준 개인 또는 클럽을 표창한다. 문해력 증진 지역 코디네이터가 수여하는 표창이다.   

기타기타기타기타    표창표창표창표창 

RI 문해력 증진 리소스 그룹 제너럴 코디네이터는 3 개의 클럽 표창을 추가로 수여한다: 혁신적인 프로젝트 표창, 직업 봉사 문해력 증진 표창; 문해력 증진 4 대 봉사 부문 실천 

클럽 표창, 신청서는 2010 년 4 월 15 일까지 지역 코디네이터나 제너럴 코디네이터에게 제출하도록 한다.  

 



  

 

 

국제로타리국제로타리국제로타리국제로타리    

 

 
 

2009-10 문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 표창장표창장표창장표창장 
 
 
 
 

상기인은상기인은상기인은상기인은 2009-10 로타리연도에로타리연도에로타리연도에로타리연도에 문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 활동에활동에활동에활동에 앞장앞장앞장앞장 서서서서 왔기에왔기에왔기에왔기에 이이이이 상을상을상을상을 드립니다드립니다드립니다드립니다. 문해력문해력문해력문해력 증진을증진을증진을증진을 위한위한위한위한 귀하의귀하의귀하의귀하의 노력노력노력노력 
덕분에덕분에덕분에덕분에 소외된소외된소외된소외된 이웃들이이웃들이이웃들이이웃들이 인간으로서의인간으로서의인간으로서의인간으로서의 존엄과존엄과존엄과존엄과 자긍심을자긍심을자긍심을자긍심을 되찾았으며되찾았으며되찾았으며되찾았으며, 나아가나아가나아가나아가 세계세계세계세계 친선과친선과친선과친선과 이해이해이해이해, 평화가평화가평화가평화가 앞당겨졌기에앞당겨졌기에앞당겨졌기에앞당겨졌기에 

감사를감사를감사를감사를 드립니다드립니다드립니다드립니다. 
 

2010 년년년년 <ENTER MONTH>월월월월 <ENTER DAY>일일일일 
 
 

 Richard Hattwick 
2009-10 문해력 증진 리소스 

그룹 제너럴 코디네이터 

 <INSERT NAME> 
제<INSERT DISTRICT 
NUMBER>지구 총재 

 

 



  

 

 

 

국국국국제로타리제로타리제로타리제로타리    

 

 
 

2009-10 문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 표창표창표창표창 (지역지역지역지역) 
 
 
 
 

상기인은상기인은상기인은상기인은 2009-10 로타리연도에로타리연도에로타리연도에로타리연도에 문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 활동에활동에활동에활동에 앞장앞장앞장앞장 서서서서 왔기에왔기에왔기에왔기에 이이이이 상을상을상을상을 드립니다드립니다드립니다드립니다. 문해력문해력문해력문해력 증진을증진을증진을증진을 위한위한위한위한 귀하의귀하의귀하의귀하의 노력노력노력노력 
덕분에덕분에덕분에덕분에 소외된소외된소외된소외된 이웃들이이웃들이이웃들이이웃들이 인간으로서의인간으로서의인간으로서의인간으로서의 존엄과존엄과존엄과존엄과 자긍심을자긍심을자긍심을자긍심을 되찾았으며되찾았으며되찾았으며되찾았으며, 나아가나아가나아가나아가 세계세계세계세계 친선과친선과친선과친선과 이해이해이해이해, 평화가평화가평화가평화가 앞당겨졌기에앞당겨졌기에앞당겨졌기에앞당겨졌기에 

감사를감사를감사를감사를 드립니다드립니다드립니다드립니다. 
 

2010 년년년년 <ENTER MONTH>월월월월 <ENTER DAY>일일일일 
 
 

 <INSERT NAME> 
2009-10 문해력 증진 리소스 

그룹 지역 코디네이터 

 <INSERT NAME> 
제<INSERT DISTRICT 
NUMBER>지구 총재 

 

 



  

 

 

 

국제로타리국제로타리국제로타리국제로타리    

 

 
 

2009-10 문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 표창표창표창표창 (존존존존) 
 
 
 
 
 

상기인은상기인은상기인은상기인은 2009-10 로타리연도에로타리연도에로타리연도에로타리연도에 문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 활동에활동에활동에활동에 앞장앞장앞장앞장 서서서서 왔기에왔기에왔기에왔기에 이이이이 상을상을상을상을 드립니다드립니다드립니다드립니다. 문해력문해력문해력문해력 증진을증진을증진을증진을 위한위한위한위한 귀하의귀하의귀하의귀하의 노력노력노력노력 
덕분에덕분에덕분에덕분에 소외된소외된소외된소외된 이웃들이이웃들이이웃들이이웃들이 인간으로서의인간으로서의인간으로서의인간으로서의 존엄과존엄과존엄과존엄과 자긍심을자긍심을자긍심을자긍심을 되찾았으며되찾았으며되찾았으며되찾았으며, 나아가나아가나아가나아가 세계세계세계세계 친선과친선과친선과친선과 이해이해이해이해, 평화가평화가평화가평화가 앞당겨졌기에앞당겨졌기에앞당겨졌기에앞당겨졌기에 

감사를감사를감사를감사를 드립니다드립니다드립니다드립니다. 
 

2010 년년년년 <ENTER MONTH>월월월월 <ENTER DAY>일일일일 
 
 

 <INSERT NAME> 
2009-10 문해력 증진 리소스 

그룹 존 코디네이터  

 <INSERT NAME> 
제<INSERT DISTRICT 
NUMBER>지구 총재 

 

 



  

 

 

 

국제로타리국제로타리국제로타리국제로타리    

 

 
 

2009-10 문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 표창표창표창표창 (지구지구지구지구) 
 
 
 
 

상기인은상기인은상기인은상기인은 2009-10 로타리연도에로타리연도에로타리연도에로타리연도에 문해력문해력문해력문해력 증진증진증진증진 활동에활동에활동에활동에 앞장앞장앞장앞장 서서서서 왔기에왔기에왔기에왔기에 이이이이 상을상을상을상을 드립니다드립니다드립니다드립니다. 문해력문해력문해력문해력 증진을증진을증진을증진을 위한위한위한위한 귀하의귀하의귀하의귀하의 노력노력노력노력 
덕분에덕분에덕분에덕분에 소외된소외된소외된소외된 이웃들이웃들이웃들이웃들이이이이 인간으로서의인간으로서의인간으로서의인간으로서의 존엄과존엄과존엄과존엄과 자긍심을자긍심을자긍심을자긍심을 되찾았으며되찾았으며되찾았으며되찾았으며, 나아가나아가나아가나아가 세계세계세계세계 친선과친선과친선과친선과 이해이해이해이해, 평화가평화가평화가평화가 앞당겨졌기에앞당겨졌기에앞당겨졌기에앞당겨졌기에 

감사를감사를감사를감사를 드립니다드립니다드립니다드립니다. 
 

2010 년년년년 <ENTER MONTH>월월월월 <ENTER DAY>일일일일 
 
 

 <INSERT NAME> 
2009-10 문해력 증진 리소스 

그룹 지구 코디네이터  

 <INSERT NAME> 
제<INSERT DISTRICT 
NUMBER>지구 총재 
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로타리와 문해력 증진 
1985 년, 국제로타리는 평화 증진의 기초 작업을 다지기 위해 문해력 증진(당시는 문맹퇴치) 프로그램을 

승인했다.  이러한 방침에 따라 전세계 3 만 3,000 개 클럽의 절반 이상이 문해력 증진과 셈 능력 향상, 

직업 훈련 그리고 성인 및 교사 교육 사업을 주요 프로젝트로 실시하고 있다.  많은 로타리 클럽들은 

“ 등대” 로 불리는 문해력 증진 프로젝트를 모델로 삼아, 유사한 프로그램들을 채택, 실시하고 있다.  

 

등대 프로젝트는 학교를 중퇴한 학생이나 기능적 문맹자(특히 여성들), 특수 그룹 그리고 교사들을 위한 

공식 과정을 만들고, 정부 당국의 지원을 받고 있는데, 이는 개발동상국의 문맹률를 낮추는 데 결정적인 

영향을 미치고 있다.  예를 들어, 태국에서 실시되는 등대 프로젝트는 전국 교과 과정으로 확산된 가장 

성공적인 사례로 전세계의 주목을 받고 있다.  그리고 이와 유사한 프로젝트가 호주, 방글라데시, 

남아공에서 실시되고 있다. 

    

초등초등초등초등교육교육교육교육    

초등교육은 평생 교육의 밑거름이 되는 관계로 상당히 중요하다.  전세계 로타리안들은 부모와 교사와 

힘을 합쳐 읽고 학생들의 읽고 쓰는 공부에 초점을 맞추고 있다. 

• 2006년 São Luiz 로타리클럽이 실시한 파일럿 프로젝트에서 교육을 받은 150여 명의 
교사들은 브라질 So Luis 섬에 거주하는 1,200명의 문맹 어린이들에게 읽기를 가르쳤다. 
프로젝트의 성공으로 클럽은 이 프로그램을 섬 전체에서 문맹을 퇴치하기 위해 확대 
실시하고 있다. 먼저 40여명의 교사를 교육 시킨 후, 집중 언어 학습 방법을 통해 120명의 
교사를 추가로 교육시킬 계획이다. 

• 기아와 질병은 학업에 장애가 되며, 학교 출석률을 저하시킨다. Kalookan North 로타리클럽은 
구충제, 영양식, 학용품 등을 제공함으로써 보다 많은 필리핀 학생들이 학교에 다니도록 
노력하고 있다. 클럽은 또한 San Jose 초등학교에서 학생들이 학업에 전념할 수 있도록 급식 
프로그램을 실시한다. 

• Piñon 초등학교는 뉴 멕시코, 산타페에서 가장 큰 초등학교 중 하나이다. 대형 학교에서 
학생들이 직면하고 있는 학업상의 어려움을 알게 된 산타페 로타리클럽은 학교 당국에 도울 
수 있는 방법을 상의하였다. 교직원들은 현재 실시되고 있는 문해력 증진 프로그램 
‘Accelerated Reading' 프로그램을 지원해 줄 것을 요청하였다. 클럽은 현지 서점인 Collected 
Works와 협력하여 Accelerated Reading 프로그램의 각 학년별 추천 도서를 학교에 기부하였다. 
회원들은 또한 읽기 보조교사로 자원봉사 하였으며, 학년말에는 각 반에서 10명의 우수 
학생을 선발하여, Collected Works 서점에서 학교 도서관에 기부할 책을 한 권씩 고를 수 
있도록 하였다.   

• 초등학교 어린이의 문해력 증진을 위하여 위네카-노스필스 로타리클럽(미국, 일리노이)은 도서를 

제공하고, 교실을 꾸며주는 프로젝트를 시작하였다. 이 프로젝트는 곧 다음과 같은 3 개의 목적을 

가진 국제 프로젝트로 발전하였다: 학급과 교사 지원; 학교 도서관에 도서 기증; 온라인 학습을 

위한 컴퓨터 제공. 컴퓨터를 사용한 학습으로 더 많은 학생들에게 혜택이 돌아갈 수 있었으며, 

비슷한 활동을 하고 있는 다른 비정부기구와도 협력하게 되었다. 
• Suburban East Rizal 로타리클럽은 학교 중퇴율을 낮추기기 위해 1-3학년 학생들을 위한 읽기 

프로그램을 지원하였다. 전문 교사가 매주 20명의 소그룹을 지도한다.  
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• Dhaka 로타리클럽(방글라데시)와 Footscray 로타리클럽(호주)은 다카 초등학교에 집중 언어 
학습 방법을 소개하였다. 방글라데시 정부가 3-H 보조금으로 실시된 이 활동을 지원하고 
있다.   

• Honolulu-Sunrise 로타리클럽(미국, 하와이)는 “Read to Me” 미디어 캠페인을 개발하고 
부모들에게 자녀 책 읽어주기를 권장하였다. 이 프로젝트는 미국의 6개주와 캐나다, 멕시코 
등에서도 실시되었다.   

• Lahore Midtown 로타리클럽(파키스탄)은 Human Rights Now와 협력하여 Kasure Village 
학교를 설립하고 교사의 월급 지급은 물론 이 학교가 아니면 학교에 다닐 수 없는 학생들에게 
학용품을 제공한다.  

• 캐나다와 인도 로타리안들은 Bombay Pavement 대학교를 설립하고 거리의 아이들에게 읽기 
훈련과 직업 기술을 가르친다. 학생들은 구두닦이, 세차, 자전거 수리 등 자립할 수 있는 
자금을 융자 받는다.     

 

성인교육성인교육성인교육성인교육    

직업을 갖는 데 혹은 일상생활에 필요한 기본 독해 실력이 부족한 성인들은 산업사회에도 많이 있다. 글을 

모르고 힘들게 살아가는 이들은 취업에 어려움을 겪으며, 커다란 장애 속에 살고 있다.  로타리클럽은 성인 

피교육자들의 기본적인 읽기 능력 향상과 직업 기술 교육을 위해 노력한다. 

 

• 콜롬비아 이타구이에서는 많은 사람들이 가난으로 학교를 중퇴한다. 그 결과 취업에 필요한 
독해 능력을 습득하지 못하는 경우가 많다. 이카구이 로타리클럽은 성인들이 학교 교육을 
보충할 수 있는 성인 문해력 증진 교실을 운영하고 있다. 

• 남아공, 더반 시는 실업률로 어려움을 겪어 왔다. 더반 노스 로타리클럽은 이를 돕기 위해 

직업교육 및 문해력 증진을 위한 ‘ Men on the Road’ 라는 교육 프로그램을 지원하고 

있다. 이 프로그램은 연수생들에게 취업교육을 제공하고, 특별 데이터베이스를 사용하여 

직장을 알선해준다. 5,000 명 이상이 이 무료 서비스를 통해 취업하였다. 
• 남아공 요하네스 버그 로타리클럽은 로타리재단, 알라바마 로타리 지구(미국), 전국 문해력 

증진 협회와 협력하여 성인 문해력 증진 교육 센터를 설립하였다.  
• 엘 살바도르에 있는 8개 로타리클럽은 교육부와 협력하여 정식 교사가 관리하고 고등학교 

학생들을 보조 교사로 활용하는 문해력 교육 센터 네트워크를 구축하는 5개년 프로그램을 
실시하였다.  

• 미국, 텍사스 산 안토니오 성인 교육 프로그램에서는 로타리안과 배우자 그리고 기타 
자원봉사자들이 18세 이상 성인들에게 기본적인 읽기 능력과 신문 읽기, 취업 원서 쓰기 등과 
같은 실질적인 기술을 가르친다. 

• Mataram Yogyarkarta 로타리클럽(인도네시아)은 오지 보건소에 문해력 증진 교실을 
마련하였다.   

    

문해력문해력문해력문해력    증진과증진과증진과증진과    여성여성여성여성    
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아직도 세계 곳곳에는 여성에게 교육의 기회가 주어지지 않는 지역이 많기 때문에 여성 문맹률은 남성보다 
높다. 특히 개발도상국 여성의 문맹률은 남성과 20퍼센트나 되는 차이를 보이고 있다.  엄마가 자녀에게 
읽기를 가르쳐 줄 수 있다면 가난의 굴레를 끊는데 도움이 될 것이다.  

• Mandaluyong 로타리클럽은 지난 3년 동안 16개 초등학교 학생들에게 집중 언어 학습 
프로그램을 성공적으로 실시해 왔다. 현재 이 프로그램은 로타리 지역사회 봉사단을 통해 
참가 학생의 어머니들에게까지 확대되었다. 지역사회 봉사단에 가입하면서 CLE 프로그램에 
등록하는 것이다. 이 여성들은 대부분 문맹이며, 무직 상태이다. 성인을 위한 CLE는 삶의 
질과 가정 형편을 개선할 수 있도록 보건, 영양, 가족 계획, 읽기 등을 가르치게 될 것이다.  
현지 로타리클럽은 앞으로 2년 동안 각 봉사단에 20여명의 여성이 훈련을 받는 봉사단을 
50개 결성하는 것을 목표로 하고 있다. 전체적으로 1,000여명의 여성이 혜택을 받게 된다. 
현지 로타리안들과 전문 직업인들이 강의를 하며, 지방 정부에서 장소를 제공한다. 

• 인도 오지에 살고 있는 200여명의 여성들의 읽기 능력을 향상 시키기 위해 Panvel Industrial 
Town 로타리클럽은 8개의 오지 마을에서 문해력 및 생활 능력에 초점을 맞춘 교육 
프로그램을 지원한다. 교과 과정은 읽기, 쓰기, 재정 관리, 위생, 가족 계획, 육아 등과 같은 
실질적인 지식에 중점을 둔다. 현지 클럽이 프로그램을 관장하고, 교사들을 각 마을로 
파견한다. 

• Caloocan Silangan 로타리클럽(필리핀)은 지역 마을 회관에서 21명의 노숙 여자 어린이들을 
위한 프로젝트를 시작하였다.  "A Look at Children at Risk: Focus on Street Children," 
프로젝트는 학생들을 지도하고 학용품, 의복 등을 제공해줄 수 있는 로타리안과 학생을 
짝지워 준다. 센터는 기술 교육, 교육, 보건 및 가정 상담 등을 제공한다. 

• 우간다의 마바라라 로타리클럽은 캔사스 여성 개발 단체와 공동으로 불우한 소녀들을 위한 
교육 프로그램을 시작하였다. 이 프로젝트는 사춘기 소녀들에게 정상적인 교육과 직업 
교육을 받을 수 있는 여성 호스텔을 운영함으로써 중퇴를 방지하기 위한 것이다. 

• Islamabad 로타리클럽(파키스탄)은 두개의 여성을 위한 문해력 증진 센터를 설립하였다. 이 
센터는 여성들에게 가족 건강, 위생, 취업 활동 등을 가르친다.    

• 나이지리아 로타리안들은 여성들의 문해력 증진에 앞장서고 있다. 오소그보의 로타리 
프로그램은 시장 여성들에게 매일 2시간씩 읽기를 가르친다. 이바단 로타리안들은 전국 취업 
본부에서 실시하는 직업 교육 코스에서 문해력 증진 수업을 진행하고 있다.  

 
 
 

로타리 
비즈니스와 전문직 리더들로 구성 • 세계적으로 단합된 네트워크 • 

120만 명에 달하는 회원수 • 200개 이상의 국가 및 지역에서 활동 • 인도주의적인 봉사 제공 •  
세계평화 및 친선 증진 



프로젝트링크프로젝트링크프로젝트링크프로젝트링크 
안내서 

 

ProjectLINK 란란란란 무엇인가무엇인가무엇인가무엇인가? 
 

검색이 가능한 온라인 데이터베이스로 기금, 자원봉사자, 기부물품 그리고 로타리재단 상응보조금 파트너를 
필요로 하는 로타리클럽 및 지구 사회봉사 프로젝트와 프로젝트 성공 사례가 수록되어 있다. 로타리안들은 국가, 
프로젝트 종류, 요구사항, 프로젝트 현황(완료 또는 도움이 필요 등), 또는 주요 검색어로 프로젝트를 찾아볼 수 
있다. 프로젝트 링크는 RI 웹사이트에서 검색이 가능하며 매달 개정된다.   

어떻게어떻게어떻게어떻게 ProjectLINK 에에에에 프로젝트를프로젝트를프로젝트를프로젝트를 등록할등록할등록할등록할 수수수수 있는가있는가있는가있는가?  

로타리클럽은 WCS 프로젝트 데이터 양식(784) 또는 로타리 국제 자원봉사자 현장 목록 양식(285)를 작성하여 
세계본부나 한국지국에 제출함으로써 도움이 필요한 프로젝트를 ProjectLINK에 등록할 수 있다.   
• 클럽은 한 번에 최고 5개의 프로젝트를 ProjectLINK에 등록할 수 있다.   
• ProjectLINK에 등록된 프로젝트는 2년 동안 유효하다.   
• 스폰서 클럽은 2년이 지나기 전에 다른 프로젝트로 대체하거나 프로젝트 완료 등을 이유로 철회할 수 있다.  
• 클럽은 프로젝트 기금, 상응보조금 파트너, 자원봉사자 또는 기부 물품 등을 요청할 수 있다.  

성공적으로 프로젝트를 완료하였거나 더 이상 도움을 필요로 하지 않는 프로젝트 역시 ProjectLINK에 등록할 수 
있다. 지역사회 프로젝트 데이터베이스 제출 양식을 작성하여 RI 세계본부나 한국지국으로 제출하도록 한다. 이 
경우, 등록할 수 있는 프로젝트 수에는 제한이 없다.  

클럽은클럽은클럽은클럽은 어떻게어떻게어떻게어떻게 ProjectLINK 에에에에 수록된수록된수록된수록된 프로젝트를프로젝트를프로젝트를프로젝트를 지원하는가지원하는가지원하는가지원하는가?  

지원할 사회봉사 프로젝트를 찾고 있는 클럽은 ProjectLINK에서 대상을 선택할 수 있다. 그리고 프로젝트 연락 
담당자에게 보다 자세한 정보를 직접 요청할 수 있다.   

기부금을 보낼 때는 수표 수취인을 국제로타리(Rotary International)로 하고, WCS 프로젝트 번호(WO####)를 
수표에 적어야 한다. 정자로 기입하거나 타이핑한다.   

• 미화 기부는 WCS 송금 양식과 기부금을 다음으로 우송하도록 한다: Rotary International, 14255 Collections Center 
Drive, Chicago, IL 60693.  

• 캐나다 기부자는 WCS 송금 양식과 기부금을 다음으로 우송하도록 한다: Rotary International Box B9330, P.O. Box 
9100, Postal Station F, Toronto, Ontario M4Y 3A5.  

• 한국 기부자는 한국지국으로 기부금을 우송한다.  
 

프로젝트링크 웹 사이트: www.rotary.org/ProjectLINK 
 
RI 자원자원자원자원 

• 세계사회봉사 프로젝트 데이터 양식 (784)   
 http://www.rotary.org/RIdocuments/en_pdf/784en.pdf 

• 세계사회봉사 송금 양식 
http://www.rotary.org/RIdocuments/ko_pdf/wcs_remit_form_ko.pdf 

• 로타리 국제 자원봉사자 현장 등록 양식(285) 
http://www.rotary.org/RIdocuments/en_pdf/285en.pdf 

• 지역사회 프로젝트 데이터베이스 프로젝트 제출 양식  
http://www.rotary.org/RIdocuments/en_pdf/comm_proj_form.pdf 

 

문의처문의처문의처문의처 

RI Programs Division    전화전화전화전화. (847) 866-3000 
Rotary International    팩스팩스팩스팩스: (847) 866-6116 
1560 Sherman Avenue    이이이이-메일메일메일메일: programs@rotary.org  
Evanston, Illinois 60201-3698 USA     www.rotary.org



 

 

 


